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�કાશક�ું �નવેદન

 રોજ રોજ મનન કરવા જવેા આ �ુ�વચારો ગાંધી�, રોજ એક એક કર�ને,
તા. ૨૦–૧૧–’૪૪થી શ� કર�, લગભગ બે વરસ �ુધી �નયમથી લખતા હતા. આમ
લખવાની શ�આત તેમણે �ી �હ�ગોરાણી કર�ને એક ભાઈ ઘરભંગના દઃુખથી ઘવાયા
હતાં તેમના મનની શાં�ત �ન�મ�ે કર� હતી.

 શ�માં તા. ૧૩–૧૦–’૪૪થી થોડા �દવસ �ુધી આ ર�તે તેમણે એક એક
�ુ�વચાર લ�ો; પછ� ૨૦-૧૧-’૪૪થી તે રોજ લખવાનો �નયમ લીધો; અને પોતે
નોઆખાલી ગયા �યારે અનેક નાનાં મોટાં કામ છોડ� �યાંના જ એકમા� કામમાં લીન
થયા, તેથી આ �નયમ પણ છૂ�ો હતો.

 આ �વચારોમાંથી (તા. ૨૦–૧૧–’૪૪થી ૧૯-૪-’૪૫ �ુધીનો) પહેલો હપતો �ી
�હ�ગોરાણીએ �ૂળ �હ�દ�માં છપા�ો છે. �ૂળ �હ�દ�
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 સાથે તેના �ુજરાતી અ�ુવાદ અહ� ��સ� કય� છે, જથેી તેની સ�તી નકલ સૌને
મળ� શકે.

 આ �વચારોમાં �ણ જ�યાએ ગાંધી�એ અ�ુક �હ�દ� ભજનોનો ઉ�લેખ કય�
છે, તે ભજનો પ�ર�શ�માં ઉતાયા� છે. ઉપરાંત, તા. ૨૦–૧૧–’૪૪થી �નયમ લેતા
પહેલાં, તા. ૧૩-૧૦-’૪૪થી ૧૬-૧૧-’૪૪ �ુધીમાં છૂટક તાર�ખોએ �વચારો
લખવાના શ� કરેલા, તે પણ શ�નાં પાનાંના �માંકમાં આપવામાં આ�ા છે.

 ૧૫-૨-’૫૨
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�મ

-
�કાશક�ું
�નવેદન

૧ ૧૩-૧૦-’૪૪
૨ ૧૪-૧૦-’૪૪
૩ ૧૫-૧૦-’૪૪
૪ ૧૬-૧૦-’૪૪
૫ ૧૭-૧૦-’૪૪
૬ ૧૮-૧૦-’૪૪
૭ ૧૯-૧૦-’૪૪
૮ ૨૦-૧૦-’૪૪
૯ ૨૧-૧૦-’૪૪
૧૦ ૨૨-૧૦-’૪૪
૧૧ ૨૩-૧૦-’૪૪
૧૨ ૨૪-૧૦-’૪૪
૧૩ ૨૫-૧૦-’૪૪
૧૪ ૨૬-૧૦-’૪૪
૧૫ ૨૭-૧૦-’૪૪
૧૬ ૨૮-૧૦-’૪૪
૧૭ ૧૩-૧૧-’૪૪
૧૮ ૧૬-૧૧-’૪૪
૧૯ ૨૦-૧૧-’૪૪
૨૦ ૨૧-૧૧-’૪૪
૨૧ ૨૨-૧૧-’૪૪
૨૨ ૨૩-૧૧-’૪૪

૪૪ ૧૫-૧૨-’૪૪
૪૫ ૧૬-૧૨-’૪૪
૪૬ ૧૭-૧૨-’૪૪
૪૭ ૧૮-૧૨-’૪૪
૪૮ ૧૯-૧૨-’૪૪
૪૯ ૨૦-૧૨-’૪૪
૫૦ ૨૧-૧૨-’૪૪
૫૧ ૨૨-૧૨-’૪૪
૫૨ ૨૩-૧૨-’૪૪
૫૩ ૨૪-૧૨-’૪૪
૫૪ ૨૫-૧૨-’૪૪
૫૫ ૨૬-૧૨-’૪૪
૫૬ ૨૭-૧૨-’૪૪
૫૭ ૨૮-૧૨-’૪૪
૫૮ ૨૯-૧૨-’૪૪
૫૯ ૩૦-૧૨-’૪૪
૬૦ ૩૧-૧૨-’૪૪
૬૧ ૧-૧-’૪૫
૬૨ ૨-૧-’૪૫
૬૩ ૩-૧-’૪૫
૬૪ ૪-૧-’૪૫
૬૫ ૫-૧-’૪૫
૬૬ ૬-૧-’૪૫
૬૭ ૭-૧૨-’૪૫

૮૭ ૨૭-૧-’૪૫
૮૮ ૨૮-૧-’૪૫
૮૯ ૨૯-૧-’૪૫
૯૦ ૩૦-૧-’૪૫
૯૧ ૩૧-૧-’૪૫
૯૨ ૧-૨-’૪૫
૯૩ ૨-૨-’૪૫
૯૪ ૩-૨-’૪૫
૯૫ ૪-૨-’૪૫
૯૬ ૫-૨-’૪૫
૯૭ ૬-૨-’૪૫
૯૮ ૭-૨-’૪૫
૯૯ ૮-૨-’૪૫
૧૦૦ ૯-૨-’૪૫
૧૦૧ ૧૦-૨-’૪૫
૧૦૨ ૧૧-૨-’૪૫
૧૦૩ ૧૨-૨-’૪૫
૧૦૪ ૧૩-૨-’૪૫
૧૦૫ ૧૪-૨-’૪૫
૧૦૬ ૧૫-૨-’૪૫
૧૦૭ ૧૬-૨-’૪૫
૧૦૮ ૧૭-૨-’૪૫
૧૦૯ ૧૮-૨-’૪૫
૧૧૦ ૧૯-૨-’૪૫

૧૩૦ ૧૧-૩-’૪૫
૧૩૧ ૧-૧૨-’૪૫
૧૩૨ ૧૩-૩-’૪૫
૧૩૩ ૧૪-૩-’૪૫
૧૩૪ ૧૫-૩-’૪૫
૧૩૫ ૧૬-૩-’૪૫
૧૩૬ ૧૭-૩-’૪૫
૧૩૭ ૧૮-૩-’૪૫
૧૩૮ ૧૯-૩-’૪૫
૧૩૯ ૨૦-૩-’૪૫
૧૪૦ ૨૧-૩-’૪૫
૧૪૧ ૨૨-૩-’૪૫
૧૪૨ ૨૩-૩-’૪૫
૧૪૩ ૨૪-૩-’૪૫
૧૪૪ ૨૫-૩-’૪૫
૧૪૫ ૨૬-૩-’૪૫
૧૪૬ ૨૭-૩-’૪૫
૧૪૭ ૨૮-૩-’૪૫
૧૪૮ ૨૯-૩-’૪૫
૧૪૯ ૩૦-૩-’૪૫
૧૫૦ ૩૧-૩-’૪૫
૧૫૦ ૧-૪-’૪૫
૧૫૧ ૨-૪-’૪૫
૧૫૨ ૩-૪-’૪૫
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૨૩ ૨૪-૧૧-’૪૪
૨૪ ૨૫-૧૧-’૪૪
૨૫ ૨૬-૧૧-’૪૪
૨૬ ૨૭-૧૧-’૪૪
૨૭ ૨૮-૧૧-’૪૪
૨૮ ૨૯-૧૧-’૪૪
૨૯ ૩૦-૧૧-’૪૪
૩૦ ૧-૧૨-’૪૪
૩૧ ૨-૧૨-’૪૪
૩૨ ૩-૧૨-’૪૪
૩૩ ૪-૧૨-’૪૪
૩૪ ૫-૧૨-’૪૪
૩૫ ૬-૧૨-’૪૪
૩૬ ૭-૧૨-’૪૪
૩૭ ૮-૧૨-’૪૪
૩૮ ૯-૧૨-’૪૪
૩૯ ૧૦-૧૨-’૪૪
૪૦ ૧૧-૧૨-’૪૪
૪૧ ૧૨-૧૨-’૪૪
૪૨ ૧૩-૧૨-’૪૪
૪૩ ૧૪-૧૨-’૪૪

૬૮ ૮-૧-’૪૫
૬૯ ૯-૧-’૪૫
૭૦ ૧૦-૧-’૪૫
૭૧ ૧૧-૧-’૪૫
૭૨ ૧-૧૨-’૪૫
૭૩ ૧૩-૧-’૪૫
૭૪ ૧૪-૧-’૪૫
૭૫ ૧૫-૧-’૪૫
૭૬ ૧૬-૧-’૪૫
૭૭ ૧૭-૧-’૪૫
૭૮ ૧૮-૧-’૪૫
૭૯ ૧૯-૧-’૪૫
૮૦ ૨૦-૧-’૪૫
૮૧ ૨૧-૧-’૪૫
૮૨ ૨૨-૧-’૪૫
૮૩ ૨૩-૧-’૪૫
૮૪ ૨૪-૧-’૪૫
૮૫ ૨૫-૧-’૪૫
૮૬ ૨૬-૧-’૪૫

૧૧૧ ૨૦-૨-’૪૫
૧૧૨ ૨૧-૨-’૪૫
૧૧૩ ૨૨-૨-’૪૫
૧૧૪ ૨૩-૨-’૪૫
૧૧૫ ૨૪-૨-’૪૫
૧૧૬ ૨૫-૨-’૪૫
૧૧૭ ૨૬-૨-’૪૫
૧૧૮ ૨૭-૨-’૪૫
૧૧૯ ૨૮-૨-’૪૫
૧૨૦ ૧-૩-’૪૫
૧૨૧ ૨-૩-’૪૫
૧૨૨ ૩-૩-’૪૫
૧૨૩ ૪-૩-’૪૫
૧૨૪ ૫-૩-’૪૫
૧૨૫ ૬-૩-’૪૫
૧૨૬ ૭-૧૨-’૪૫
૧૨૭ ૮-૩-’૪૫
૧૨૮ ૯-૩-’૪૫
૧૨૯ ૧૦-૩-’૪૫

૧૫૩ ૪-૪-’૪૫
૧૫૪ ૫-૪-’૪૫
૧૫૫ ૬-૪-’૪૫
૧૫૬ ૭-૧૨-’૪૫
૧૫૭ ૮-૪-’૪૫
૧૫૮ ૯-૪-’૪૫
૧૫૯ ૧૦-૪-’૪૫
૧૬૦ ૧૧-૪-’૪૫
૧૬૧ ૧-૧૨-’૪૫
૧૬૨ ૧૩-૪-’૪૫
૧૬૩ ૧૪-૪-’૪૫
૧૬૪ ૧૫-૪-’૪૫
૧૬૫ ૧૬-૪-’૪૫
૧૬૬ ૧૭-૪-’૪૫
૧૬૭ ૧૮-૪-’૪૫
૧૬૮ ૧૯-૪-’૪૫
૧૬૬ पिरिशषट्-१
૧૬૭ पिरिशषट्-२
૧૬૮ पिरिशषट्-३
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આ કૃ�ત હવે સાવ�જ�નક �કાશના�ધકાર હેઠળ આવે છે
કેમકે આ કૃ�ત ભારતમાં �કા�શત થઈ હતી અને તેના
�કાશન અ�ધકારની મયા�દા �ૂર� થઈ છે. ભારતીય
�કાશના�ધકાર ધારા, ૧૯૫૭ હેઠળ, દરેક સા�હ�ય, નાટક,
સંગીત અને કળાકાર�ગીર�ની (છાયા�ચ�ો �સવાયના)
કૃ�તઓ જો સજ�કના હયાતી કાળ દર�યાન ��સ� થઈ
હોય (ખંડ. ૨૨) તો તે સજ�કના �ૃ��ુ પછ� (એટલે કે, વષ�
૨૦૨૪ માટે, ઓછામાં ઓછ� ૧ ���ુઆર� 1964
પહેલાં)ના વષ�થી ગણતા ૬૦ વષ� બાદ સાવ�જ�નક
�કાશના�ધકાર હેઠળ આવે છે. સજ�કના મરણોપરાંત
�કા�શત થયેલી કૃ�તઓ (ખંડ. ૨૪), છાયા�ચ�ો (ખંડ.
૨૫), �ફ�મો (ખંડ. ૨૬), અને �વ�ન�ુ�ણો (ખંડ. ૨૭) તેના
�કાશનના ૬૦ વષ� બાદ સાવ�જ�નક �કાશના�ધકાર હેઠળ
આવે છે.

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%9A%E0%AA%BF%E0%AA%A4%E0%AB%8D%E0%AA%B0:Flag_of_India.svg
https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%9A%E0%AA%BF%E0%AA%A4%E0%AB%8D%E0%AA%B0:PD-icon.svg
https://gu.wikipedia.org/wiki/en:public%20domain
https://gu.wikipedia.org/wiki/%E0%AA%AD%E0%AA%BE%E0%AA%B0%E0%AA%A4
http://copyright.gov.in/Documents/CopyrightRules1957.pdf
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�ન�ય મનન 
�કાશક�ું �નવેદન  

ગાંધી�
૧૩-૧૦-’૪૪ →

 

 

 

�કાશક�ું �નવેદન

 રોજ રોજ મનન કરવા જવેા આ �ુ�વચારો ગાંધી�,
રોજ એક એક કર�ને, તા. ૨૦–૧૧–’૪૪થી શ� કર�,
લગભગ બે વરસ �ુધી �નયમથી લખતા હતા. આમ
લખવાની શ�આત તેમણે �ી �હ�ગોરાણી કર�ને એક ભાઈ
ઘરભંગના દઃુખથી ઘવાયા હતાં તેમના મનની શાં�ત �ન�મ�ે
કર� હતી.

 શ�માં તા. ૧૩–૧૦–’૪૪થી થોડા �દવસ �ુધી આ
ર�તે તેમણે એક એક �ુ�વચાર લ�ો; પછ� ૨૦-૧૧-’૪૪થી
તે રોજ લખવાનો �નયમ લીધો; અને પોતે નોઆખાલી ગયા
�યારે અનેક નાનાં મોટાં કામ છોડ� �યાંના જ એકમા�
કામમાં લીન થયા, તેથી આ �નયમ પણ છૂ�ો હતો.

 આ �વચારોમાંથી (તા. ૨૦–૧૧–’૪૪થી ૧૯-૪-’૪૫
�ુધીનો) પહેલો હપતો �ી �હ�ગોરાણીએ �ૂળ �હ�દ�માં
છપા�ો છે. �ૂળ �હ�દ�  સાથે તેના �ુજરાતી અ�ુવાદ અહ�
��સ� કય� છે, જથેી તેની સ�તી નકલ સૌને મળ� શકે.

� ો એ ી એ � �

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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 આ �વચારોમાં �ણ જ�યાએ ગાંધી�એ અ�ુક �હ�દ�
ભજનોનો ઉ�લેખ કય� છે, તે ભજનો પ�ર�શ�માં ઉતાયા�
છે. ઉપરાંત, તા. ૨૦–૧૧–’૪૪થી �નયમ લેતા પહેલાં, તા.
૧૩-૧૦-’૪૪થી ૧૬-૧૧-’૪૪ �ુધીમાં છૂટક તાર�ખોએ
�વચારો લખવાના શ� કરેલા, તે પણ શ�નાં પાનાંના
�માંકમાં આપવામાં આ�ા છે.

 ૧૫-૨-’૫૨
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१३-१०’४४

૧૩-૧૦-’૪૪

← �કાશક�ું
�નવેદન

�ન�ય મનન 
૧૩-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૧૪-૧૦-’૪૪ →

 

  जो िसरफ़् ईशव्रका सहारा लेते हंै, वे मनुषय्का
सहारा नही ं लंेगे, चाहे वे मरे हो,ं चाहे िज़नद्ा । यिद
तुमने इसे पचा िलया, तो तुम कभी शोक नही ंकरोगे ।

 

 
જ ેલોકો ઈ�ર પર જ આધાર રાખે છે તે મરેલાં કે �વતાં
માનવી પર કદ� આધાર નહ� રાખે. આ �વચાર �ું �દલમાં
બરાબર ઉતારશે તો કદ� શોક નહ� કરે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१४-१०-’४४

૧૪-૧૦-’૪૪

← ૧૩-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૪-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૧૫-૧૦-’૪૪ →

 

  तुम ‘ट्राइ अगेन’ (‘िफरसे कोिशश करो’) वाली
किवता जानते हो  ? दुःखसे लाचार बननेकी तुमको
इजाजत नही ंहै । दसूरा सब भरोसा िनकमम्ा है, एक
ईशव्र पर ही िवशव्ास रखो । िवदय्ाकी मौतसे यही
िशक्षा िमलती है। तुमह्ारे परे्मकी परीक्षा हो रही
है।

 

‘ट्राय अगेन’ (‘ફર� ફર� કો�શશ કરો’)- વાળ� અં�ે�
ક�વતા �ંુ �ણે છે  ? દઃુખથી લાચાર બનવાની તને છૂટ
નથી. બીજો બધો ભરોસો ખોટો છે. કેવળ ઈ�ર પર
ભરોસો રાખ. �વ�ાના �ૃ��ુનો પાઠ પણ એ જ છે. તારા
�ેમ કસોટ�એ ચ�ો છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१५-१०-’४४

૧૫–૧૦-’૪૪

← ૧૪-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૫-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૧૬-૧૦-’૪૪ →

 

 ईशव्रकी कृपा ईशव्रका काम करनेसे आती है ।
तुमको ईशव्रका काम करना है । कभी चरखा चलाता
है ? चरखा चलाना सबसे बड़ा यजञ् है। रोते रोते भी
चरखा चलाओ ।

 

ઈ�ર�ંુ કામ બ�વીએ તો તેની કૃપા મળે. તેથી તારે
ઈ�ર�ંુ કામ કર�ું. કોઈ વાર ર��ટયો ચલાવે છે  ? ર��ટયો
ચલાવવા એ સૌથી મોટો ય� છે. રોતો રોતો પણ �ું ર��ટયો
ચલાવ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१६-१०-’४४

૧૬–૧૦–’૪૪

← ૧૫-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૬-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૧૭-૧૦-’૪૪ →

 

 शांितमंे, सुखमंे तो सब कुछ होता है । चरखा दुःखीका,
भखूोकंा, सहारा है । दुःखमंे तो छटूना ही नही ंचािहये
।

 

શાં�તમાં ને �ુખમાં તો બ�ંુ થાય. ર��ટયો દ�ુખયાં ને �ૂ�ાનો
આધાર છે. એટલે દ:ુખમાં તો એને છોડવાનો હોય જ નહ�.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१७-१०-’४४

१७-१०-’४४

← ૧૬-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૭-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૧૮-૧૦-’૪૪ →

 

  तुमहंे् अपनी िदनचरय्ा ऐसी बना लेनी चािहये िक
एक क्षण भी फुरसत न िमले । यही मृत पि्रयजनोकें
पर्ित सचच्ा परे्म है । अंगरे्ज़ोकंो देखो । वे भी
अपने पि्रयजनोकंो पय्ार करते हंै । लेिकन जब वे
पि्रयजनोसें जुदा होते हंै, तो और भी अिधक अपनेको
सेवा-कारय् मंे समरप्ण कर देते हंै ।

 

એક �ણ પણ નવરાશની ન રહે એ ર�તે તાર� �દનચયા�
ગોઠવ. એ જ અહ�થી �વદાય થયેલાં ��યજનોને માટે
સાચો �ેમ છે. અં�ેજોને જો. તે બધા પણ પોતાનાં
��યજનોને ચાહે છે. પર� �ુ પોતાનાં ��યજનોને �ુમા�ા
પછ� તેઓ પોતાની �તને સેવામાં વધારે અપ�ણ કર� દે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१८-१०-’४४

૧૮-૧૦-’૪૪

← ૧૭-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૮-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૧૯-૧૦-’૪૪ →

 

  मुए िज़नद्ोकंो कुछ भेजते हंै, उसका हमंे पता नहीं
चलता है; लेिकन िज़नदे् मुओंको भेजते हंै, यह
िनःसनदे्ह है । इसिलए हम उनके पीछे कभी न रोयंे ।
ईशव्र-कृपा (Grace) ईशव्रका काम करनेसे आती है ।
ईशव्रके काम शरीरसे, मनसे, वाणीसे, दुःखीकी सेवा
करनेसे होते हंै ।

 

 

મરેલાં �વતાંને ક�ઈકે મોકલે છે કે નહ� એ આપણે �ણી
શકતાં નથી. પર� �ુ �વતાં મરેલાને મોકલે છે એ �વષે જરાયે
શંકા નથી. તેમની પાછળ આપણે કદ� રોકકળ ન કર�એ.
ઈ�રની કૃપા તેનાં કામ કરવાથી મળે છે અને શર�ર વડ,ે
મન વડ ેતેમ જ વાણી વડ ેદ�ુખયાંની સેવા કરવાથી ઈ�રનાં
કામ થાય છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१९-१०-’४४

← ૧૮-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૯-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૨૦-૧૦-’૪૪ →

 

  ऐसा सोचो िक ग़रीब आदमी तुमह्ारो हालतमंे क्या
कर सकता है। उसकी पतन्ी मर जाय तो वह दुगुना
काम करेगा। वह भी ईशव्रका भक्त है । भीतरका
आननद् ईशव्रका काम करनेसे ही पैदा होता है । हम
सब अपनेको ग़रीबकी हालतमंे रख दंे । बहरेपनको
ईशव्रकी बखि्शश समझो । एक क्षण भी बगै़र
कामके रहना ईशव्रकी चोरी समझो । मंै दसूरा कोई
रासत्ा भीतरी या बाहरी आननद्का नही ंजानता हूँ ।

सबसे अचछ्ा तरीका तुमह्ारे िलए २० ता० मनानेका
तो यह है िक तुम सारा िदन सतू कातते रहो, या
अपनी रिुचके अनुसार आशर्मके कोई भी काममंे लगे
रहो, और उसके साथ रामनामको जोड़ दो ।

( ग़रीबोकंो िखलाना) िबलकुल ग़ैरज़ररूी है । िजनहंे्
सचमुच ज़ररूत हो, उनहंे् तुम भले ही कुछ दे सकते हो
।

 

  ગર�બ માણસ તારા જવેી દશામાં �ંુ કરે તેનો �વચાર કર.
તેની પ�ની મર� �ય તો તે બમ�ં કામ કરવા માંડશે. તે
પણ ઈ�રનો જ ભ�ત છે. ઈ�ર�ું કામ કરવાથી જ

ો ે ે ે ી ે ી

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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૧૯-૧૦-’૪૪

અંતરનો આનંદ પેદા થાય છે. તેથી, આપણે આપણી
�તને ગર�બની દશામાં �ૂક� દઈએ. તારા બહેરાપણાને
ઈ�રની બ��સ માન. એક �ણ પણ ઈ�ર�ંુ કામ કયા�
વગર રહે�ું એ તેની ચોર� છે એમ સમજ. અંદરનો કે
બહારનો આનંદ મેળવવાનો બીજો કોઈ ર�તો હુ�  �ણતો
નથી.

આખો �દવસ કાંતવામાં અથવા તને ગમતા આ�મના કોઈ
પણ મજૂર�ના કામમાં ગાળવો અને સાથે રામનામ�ંુ રટણ
કર�ંુ એ તારે માટે એ �દવસ (૨૦મી) પાળવાનો સૌથી સારો
ર�તો છે.

(ગર�બોને ખવડાવ�ંુ) ત�ન �બનજ�ર� છે. જનેે ખરેખર�
જ�ર હોય તેવાને જોઈએ તો ભલે ક�ઈક આપ.
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२०-१०-’४४

૨૦-૧૦-’૪૪

← ૧૯-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૦-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૨૧-૧૦-’૪૪ →

 

  आजका िदन तुमह्ारे िलए शुभ िदन है । िवदय्ाको
मंैने काफ़ी रलुाया था । वह तुमह्ारे जैसे रो देती थी
और कहती थी  : ‘भगवान बताओ ।’ मंैने उसे डाँटा
और कहा  : ‘भगवानको चरखेमंे देखेगी |’ आिखर
समझ गई । हम यंतर् हंै और यांतर्ी भी । शरीर यंतर्
है, आतम्ा यांतर्ी । आज तुमहंे् इस यंतर्से यंतर्वत्
काम लेना है और मुझे िहसाब देना है ।

 

આજનો �દવસ તારે માટે એક �ુભ પવ� છે. �વ�ાને મ� �ૂબ
રડાવેલી. તે તાર� માફક જ રોયા કરતી અને કહેતી કે મને
ભગવાન બતાવો. મ� તેને ધમકાવીને કહે�ું કે ભગવાન તને
ર��ટયામાં જોવાનો મળશે. આખરે તે સમ�. આપણે યં�
છ�એ અને આ�મા તેનો યં�ી છે. શર�ર યં� છે અને આ�મા
તેનો યં�ી છે. આજ ે તારે તને મળેલા યં� પાસેથી યં�ના
જ�ંુે કામ લેવા�ંુ છે અને મને તેનો �હસાબ આપવાનો છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


22

२१-१०-’४४

૨૧-૧૦-’૪૪

← ૨૦-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૧-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૨૨-૧૦-’૪૪ →

 

  मनुषय् िजसका धय्ान करता है, उसके मारफ़त
ईशव्रको िनशि्चत देखता है । चरखा सबसे अचछ्ा
पर्तीक है, और उसका दृशय्फल भी है । मनुषय्को
मनुषय्का सहारा चािहये, इसिलए तो आशर्म वगैरा
संसथ्ायंे रहती हंै । मनुषय्का सहारा सानि्नधय्से ही
होता है, ऐसा नही ंहै । कोई डाक दव्ारा करते हंै, कोई
िसरफ् िवचारसे, कोई मरे हुएके सद़व्चनोसें, जैसे हम
तुलसीदाससे रोज़ िमलते हंै ।

 

માણસ જ�ેું �યાન ધરે છે તેની મારફતે અ�ૂક ઈ�રને જુએ
છે. ર��ટયો સૌથી સા��  �તીક છે અને તે�ંુ નજરે પડ ેએ�ું
ફળ મળે છે. માણસને માણસનો આધાર જોઈએ છે, તે
માટે તો આ�મ વગેરે સં�ાઓ હોય છે. (પર��ુ) માણસનો
આધાર તે પાસે હોવાથી જ મળે છે એ�ંુ નથી. કોઈક
પ�વહેવાર �ારા, કોઈક મા� �વચાર �ારા અને કોઈક
આપણે જમે રોજ �ુલસીદાસને મળ�એ છ�એ તેમ �ૃ��ુ
પામેલાનાં સ� વચનો �ારા તેની સોબત મેળવે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२२-१०-’४४

૨૨-૧૦-’૪૪

← ૨૧-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૨-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૨૩-૧૦-’૪૪ →

 

 आशा अमर है । उसकी आराधना कभी िनषफ्ल नहीं
होती ।

 

આશા અમર છે. તેની આરાધના કદ� �ન�ફળ નથી જતી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२३-१०-’४४

← ૨૨-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૩-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૨૪-૧૦-’૪૪ →

 

 मेरे पास बैठने मंे कोई हािन नही ंहै, लेिकन ऐसे वक़्त
पर, जैसे महादेव करता था और कृपालानी, तकली
चलाना । पीछे ईशव्रके समयकी चोरी नही ंहोगी ।
तकली हमारा मकू िमतर् है । कुछ आवाज़ ही नहीं
करती, और जगतके िलए जो धागा चािहये उसे
िनकालती रहती है । तकली चलाते समय हम सब
कुछ देख सकते हंै और सुन सकते हंै । मंै तो यहाँ तक
जाता हूँ िक ईशव्र-कृपा होगी तो इस तरह करम्मंे
जुते हुए रहनेसे कान भी खुल जाय । लेिकन जब इस
तरह करम्योगी बनोगे, तब कानकी परवाह थोड़ी
रहेगी । वानर-गुर ु   तो जान-बझू कर कान बंद करता
है, क्योिंक आसपासकी आवाज़ उसके रासते्मंे रकुावट
डालती है |

 

માર� પાસે બેસવામાં ક�ંુ �ુકસાન નથી. પર��ુ તેવે વખતે
મહાદેવ અને કૃપાલાની કરતા તેમ તારે તકલી ચલાવવી.
પછ� તારે હાથે ઈ�રના સમયની ચેાર� નહ� થાય. તકલી
આપણો �ૂગો �મ� છે. તે કશો અવાજ નથી કરતી અને
દ�ુનયા માટે જ ેતારની જ�ર છે તે કાઢે છે. તકલી ચલાવતાં
ચલાવતાં આપણે બ�ું જોઈ ને સાંભળ� શક�એ છ�એ. હુ�
તો એટલે �ુધી કહુ�  કે ઈ�રની મહેરબાની હશે તો આ ર�તે

ો ે ે ી ી

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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૨૩-૧૦-’૪૪

કામમાં કાયમ જોડાયેલા રહેવાથી કાન પણ �ૂલી �ય.
પર� �ુ આ ર�તે �ંુ કમ�યોગી બને તો તને કાનની ઝાઝ�
પરવાયે નહ� રહે. પેલો વાનર�ુ� તો �ણી �ૂ�ને પોતાના
કાન ઢાંક� દે છે કેમ કે આજુબાજુથી આવતા અવાજ તેના
માગ�માં અંતરાય નાખે છે.
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२४-१०-’४४

← ૨૩-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૪-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૨૫-૧૦-’૪૪ →

 

  मेरी शांित और मेरे िवनोदका रहसय् है मेरी ईशव्र,
यानी सतय् पर अचल शर्दध्ा । मंै जानता हूँ िक मंै
कुछ कर नही ंसकता हूँ। मुझमंे ईशव्र है, वह मुझसे
सब कुछ कराता है, तो मंै कैसे दुःखी हो सकता हूँ ?
यह भी जानता हूँ िक जो कुछ मुझसे कराता है, मेरे
भलेके ही िलए है । इस जञ्ानसे भी मुझे खुश रहना
चािहये । ‘ बा ’ को ईशव्र ले गया सो ‘ बा ’ के भलेके
िलए । इसिलए ‘ बा ’ का िवयोग मुझे दुःख देनेवाला
नही ं होना चािहये । इस वासते् िवदय्ाकी मृतयु्से
तुमह्ारा दुःख मानना पाप समझो ।

 

માર� શાં�ત અને �વનોદ�ંુ રહ�ય ઈ�ર એટલે કે સ�ય
પરની માર� અચળ ��ામાં છે. હુ�  ક�ઈ જ કરવાને સમથ�
નથી એ�ંુ મને ભાન છે. પર� �ુ ઈ�ર મારામાં વસે છે અને તે
માર� પાસે સવ� ક�ઈ કરાવે છે. પછ� મારે દઃુખ કે�ું ? વળ�
માર� પાસે તે જ ેક�ઈ કરાવે છે તે મારા ભલાને માટે જ છે
એ પણ હુ�  ��ં છુ� . આ  ભાનથી પણ મારે �સ� રહે�ું
જોઈએ. ઈ�રે બાને ઉઠાવી લીધી તે બાના ભલા માટે.
તેથી બાના �વયોગથી મારે દઃુખી થવા�ંુ ન હોય. આથી
�વ�ાના �ૃ��ુનો શોક કરવો એ પાપ છે એમ સમજ.

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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૨૪-૧૦-’૪૪ 
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२५-१०-’४४

૨૫-૧૦-’૪૪

← ૨૪-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૫-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૨૬-૧૦-’૪૪ →

 

 शारीिरक काम ज़य्ादा करो । पढ़नेका, पढ़ानेका
अवशय् करो, लेिकन तकली-चरखा पर खबू काम करो
। भाजी साफ़ करो, आशर्मके काममंे िहसस्ा लो और
सब काम करने मंे ईशव्रके दरश्न करो, क्योिंक
ईशव्र सबमंे भरा है ।

 

શાર��રક કામ વધારે કર. ભણવાભણાવવા�ંુ જ�ર કર, પણ
તકલી પર ર��ટયા પર �ૂબ કામ કર. શાકભા� સાફ કર,
આ�મના કામમાં ભાગ લે અને બધાં કામ કરવામાં ઈ�રનાં
દશ�ન કર કારણ કે ઈ�ર સવ�� રહેલો છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-१०-’४४

૨૮-૧૦-’૪૪

← ૨૫-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૬-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૨૭-૧૦-’૪૪ →

 

  मेरे लेखोमंें से जो िनकालना है सो िनकालो । यह
काम अचछ्ा है । लेिकन शारीिरक पिरशर्म खबू
उठाना चािहये । िवदय्ाका सम्रण करना और रोना
बहुत हािनकर है। वह सम्रण अचछ्ा है जो आतम्ाको
ऊँचे चढ़ाता है, जागृत करता है । आतम्ाका सव्रपू
सत ् ( सतय्), िचत ् (जञ्ान हृदयसे िमला हुआ,
अनुभविसदध्) और आननद् है । आननद्मंे दोनोकंी
परीक्षा है – आननद् भीतरका, जो बाहरमंे देखने मंे
आता है ।

 

મારા લેખોમાંથી જ ેકાઢ�ું હોય તે કાઢ. એ કામ સા��  છે.
પણ શાર��રક મહેનત �ૂબ કરવી જોઈએ. �વ�ા�ંુ �મરણ
કર�ંુ ને રો�ંુ બહુ હા�નકર છે. આ�માને �ચે ચડાવે, ��ત
કરે તે �મરણ સા�� . આ�મા�ંુ �વ�પ સત્  (સ�ય), �ચત્ 
(�દયમાંથી મળે�ંુ, �દયમાં ઊગે�ું અ�ુભવ�સ�) અને
આનંદ છે. આનંદમાં બંનેની પર��ા છે. આનંદ અંતરનો જે
બહાર જણાય છે તે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१३–११–’४४

૧૩–૧૧–’૪૪

← ૨૬-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૭-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૨૮-૧૦-’૪૪ →

 

 सब ईशव्र करता है और वह जो करता है वह
अचछे्के ही िलए है, ऐसा समझ कर आनंदमंे रहो ।

 

બ�ંુ કરનાર ઈ�ર છે અને તે જ ેકરે છે તે સારાને માટે જ
કરે છે, એમ સમ�ને આનંદમાં રહે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-१०-’४४

૨૮-૧૦-’૪૪

← ૨૭-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૮-૧૦-’૪૪  

ગાંધી�
૧૩-૧૧-’૪૪ →

 

  मेरे लेखोमंें से जो िनकालना है सो िनकालो । यह
काम अचछ्ा है । लेिकन शारीिरक पिरशर्म खबू
उठाना चािहये । िवदय्ाका सम्रण करना और रोना
बहुत हािनकर है। वह सम्रण अचछ्ा है जो आतम्ाको
ऊँचे चढ़ाता है, जागृत करता है । आतम्ाका सव्रपू
सत ् ( सतय्), िचत ् (जञ्ान हृदयसे िमला हुआ,
अनुभविसदध्) और आननद् है । आननद्मंे दोनोकंी
परीक्षा है – आननद् भीतरका, जो बाहरमंे देखने मंे
आता है ।

 

મારા લેખોમાંથી જ ેકાઢ�ું હોય તે કાઢ. એ કામ સા��  છે.
પણ શાર��રક મહેનત �ૂબ કરવી જોઈએ. �વ�ા�ંુ �મરણ
કર�ંુ ને રો�ંુ બહુ હા�નકર છે. આ�માને �ચે ચડાવે, ��ત
કરે તે �મરણ સા�� . આ�મા�ંુ �વ�પ સત્  (સ�ય), �ચત્ 
(�દયમાંથી મળે�ંુ, �દયમાં ઊગે�ું અ�ુભવ�સ�) અને
આનંદ છે. આનંદમાં બંનેની પર��ા છે. આનંદ અંતરનો જે
બહાર જણાય છે તે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१३–११–’४४

૧૩–૧૧–’૪૪

← ૨૮-૧૦-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૩-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૧૬-૧૧-’૪૪ →

 

 सब ईशव्र करता है और वह जो करता है वह
अचछे्के ही िलए है, ऐसा समझ कर आनंदमंे रहो ।

 

બ�ંુ કરનાર ઈ�ર છે અને તે જ ેકરે છે તે સારાને માટે જ
કરે છે, એમ સમ�ને આનંદમાં રહે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१६-११-’४४

૧૬-૧૧-’૪૪

← ૧૩-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૬-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૨૦-૧૧-’૪૪ →

 

 रोना हँसना िदलमंे से िनकलता है । (मनुषय्) दुःख
मानकर रोता है । उसी दुःखको सुख मानकर हँसता है
। इसिलए ही रामनामका सहारा चािहये । सब उनको
अरप्ण करना तो आनंद ही आनंद है ।

 

રો�ંુ અને હસ�ંુ બંને �દલમાંથી નીકળે છે. (માણસ) જનેે
દઃુખ માનીને �એ છે તેને જ �ુખ માનીને હસે છે. આથી જ
રામનામનો આધાર જોઈએ. બ�ું એને અપ�ણ કર�ંુ એ તો
આનંદ જ આનંદ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२०-११-’४४

૨૦-૧૧-’૪૪

← ૧૬-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૦-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૨૧-૧૧-’૪૪ →

 

 ईशव्रके नाम तो अनेक हंै, लेिकन एक ही नाम ढँूढ़े तो
वह है सत,् सतय् । इसिलए सतय् ही ईशव्र है ।

 

ઈ�રનાં નામ તો અનેક છે, પણ એક જ નામ ખાળ�એ તો
તે છે સત્, સ�ય. તેથી સ�ય જ ઈ�ર છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२१-११-’४४

૨૧-૧૧-’૪૪

← ૨૦-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૧-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૨૨-૧૧-’૪૪ →

 

 सतय्के दरश्न बग़ैर अिहंसाके हो ही नही ं सकते।
इसीिलए कहा है िक अिहंसा परमो धरम्ः ।

 

સ�યનાં દશ�ન અ�હ�સા વગર થઈ જ ન શકે. તેથી જ ક�ું
છે કે અ�હ�સા પરમો ધમ�.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२२-११-’४४

૨૨-૧૧-’૪૪

← ૨૧-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૨-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૨૩-૧૧-’૪૪ →

 

 सतय्की शोध और अिहंसाका पालन बर्ह्मचरय्,
असते्य, अपिरगर्ह, अभय, सरव्धरम्समानतव्,
असपृ्शय्तािनवारण, इतय्ािद बग़ैर हो नही ंसकता।

 

સ�યની શોધ અને અ�હ�સા�ંુ પાલન ��ચય�, અ�તેય,
અપ�ર�હ, અભય, સવ�ધમ�સમાન�વ, અ��ૃ�યતા�નવારણ
ઈ�યા�દ વગર થઈ ન શકે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२३-११-’४४

૨૩-૧૧-’૪૪

← ૨૨-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨3-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૨૪-૧૧-’૪૪ →

 

 बर्ह्मचरय्का अरथ् यहाँ मनसा, वाचा, करम्णा
इंदि्रयिनगर्ह है । जो सत्र्ीगमन नही ंकरता हुआ
मनसे िवकारमय रहता है, वह सचच्ा बर्ह्मचारी न
माना जाय ।

 

��ચય�નો અથ� અહ� મન, વચન, કમ�થી ���ય�ન�હ છે.
�ીગમન ન કરવા છતાં મનથી જ ે �વકારમય રહે છે, તે
ખરો ��ચાર� ન મનાય.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२४-११-’४४

૨૪-૧૧-’૪૪

← ૨૩-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૪-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૨૫-૧૧-’૪૪ →

 

 असते्यका अरथ् चोरी नही ंकरना इतना ही नही ं है ।
िजस वसतु्की हमंे आवशय्कता नही ं है उसे रखना,
लेना भी चोरी है । चोरीमंे िहंसा तो भरी ही है ।

 

અ�તેયનો અથ� ચોર� ન કરવી એટલો જ નથી. જ ેવ��ુની
આપણને જ�ર નથી તે રાખવી, લેવી, તે પણ ચોર� છે.
ચોર�માં �હ�સા તો ભરેલી જ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२५-११-’४४

૨૫-૧૧-’૪૪

← ૨૪-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૫-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૨૬-૧૧-’૪૪ →

 

 अपिरगर्हसे मतलब यह है िक हम कोई चीज़का
संगर्ह न करंे, िजसकी हमंे आज दरकार नही ंहै।

 

અપ�ર�હનો અથ� એ છે કે, આપણને જનેી આજ ે જ�ર
નથી તેવી કોઈ ચીજનો આપણે સં�હ ન કર�એ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२६-११-’४४

૨૬–૧૧–’૪૪

← ૨૫-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૬-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૨૭-૧૧-’૪૪ →

 

 अभयमंे सब पर्कारके डरका अभाव होना चािहये ।
मौतका डर, मारपीटका डर, भखूका डर, अपमानका
डर, लोकलाजका डर, भतूपरे्तका डर, िकसीके
क्रोधका डर — इन सब और ऐसे डरोसें मुक्ित अभय
है ।

 

અભયમાં બધા �કારના ડરનો અભાવ હોવો જોઈએ.
મોતનો ડર, મારપીટનો ડર, �ૂખનો ડર, અપમાનનો ડર,
લોકલાજનો ડર, �ૂત�ેતનો ડર, કોઈના �ોધનો ડર — આ
બધા અને એવા ડરથી �ુ��ત તે અભય.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२७-११–’४४

૨૭–૧૧-’૪૪

← ૨૬-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૭-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૨૮-૧૧-’૪૪ →

 

 जैसे हम अपने धरम्को आदर देते हंै ऐसे ही दसूरे
धरम्को दंे — मातर् सिहषणु्ता परय्ापत् नही ंहै ।

 

જમે આપણે આપણા ધમ�ને માન આપીએ છ�એ, તેમ જ
બી� ધમ�ને પણ આપીએ — મા� સ�હ��તા �ૂરતી નથી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-११-’४४

૨૮-૧૧-’૪૪

← ૨૭-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૮-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૨૯-૧૧-’૪૪ →

 

 

असपृ्शय्तािनवारणके मानी हिरजनोकंो छनूा इतना
ही नही,ं लेिकन उनको हमारे िरशते्दारो ंजैसे समझना
। अरथ्ात ्जैसे हमारे भाईबहनोसें बरतते हंै ऐसे उनसे
बरतना । न कोई ऊँच है, न कोई नीच ।

 

 

 

અ��ૃ�યતા�નવારણનો અથ� હ�રજનોને અડ�ું એટલો જ
નથી, પણ તેમને આપણાં સગાંસંબંધીઓ જવેા સમજવા :
અથા�ત્ આપણાં ભાઈબહેનો સાથે વત�એ છ�એ તેવી ર�તે
વત��ું. નથી કોઈ �ચ કે નથી કોઈ નીચ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२९-११-’४४

૨૯-૧૧-’૪૪

← ૨૮-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૯-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૩૦-૧૧-’૪૪ →

 

 

योगशि्चतत्वृति्तिनरोधः यह पातंजल योगदरश्नका
पहला सतूर् है । योग िचतत्वृति्तका िनरोध है, यानी
हमारे िदल मंे उठते तरंगो ंपर अंकुश रखना, उनहंे् दबा
देना, यह योग हुआ ।

 

 

યોગ����ૃ���નરોધઃ એ પાતંજલ યોગદશ�ન�ંુ પહે�ું �ૂ�
છે. યોગ �ચ��ૃ��નો �નરોધ છે. એટલે કે આપણા મનમાં
ઊઠતા તર�ગો પર અંકુશ રાખવો — તેમને દાબી દેવા, તે
યોગ થયો.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१-१२-’४४

૧-૧૨-’૪૪

← ૨૯-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 
30-૧૧-’૪૪  

ગાંધી�
૧-૧૨-’૪૪ →

 

 “वृक्षनकी मत ले” भजन मनन करने योगय् है । वह
तपता है और हमको शीतलता देता है । हम क्या
करते हंै ?

 

“वक्षनकी मत ले” [૧]ભજન મનન કરવા યો�ય છે. પોતે
તપે છે ને આપણને શીતળતા આપે છે. આપણે �ંુ કર�એ
છ�એ ?

 

1. ↑ ૧. જુઓ પ�ર�શ� નં. ૧.

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१-१२-’४४

૧-૧૨-’૪૪

← ૩૦-૧૧-’૪૪
�ન�ય મનન 

૧-૧૨-’૪૪  
ગાંધી�

૨-૧૨-’૪૪ →

 

 “वृक्षनकी मत ले” भजन मनन करने योगय् है । वह
तपता है और हमको शीतलता देता है । हम क्या
करते हंै ?

 

“वक्षनकी मत ले” [૧]ભજન મનન કરવા યો�ય છે. પોતે
તપે છે ને આપણને શીતળતા આપે છે. આપણે �ંુ કર�એ
છ�એ ?

 

1. ↑ ૧. જુઓ પ�ર�શ� નં. ૧.

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२-१२-’४४

૨-૧૨-’૪૪

← ૧-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 

૨-૧૨-’૪૪  
ગાંધી�

૩-૧૨-’૪૪ →

 

 िमथय्ाजञ्ानसे हम हमेशा डरते रहंे । िमथय्ाजञ्ान
वह है जो हमको सतय्से दरू रखता है या करता है ।

 

�મ�યા�ાનથી આપણે હ�મેશાં ડરતા રહે�ંુ. જ ે �ાન
આપણને સ�યથી દૂર રાખે છે અથવા દૂર લઈ �ય છે તે
�મ�યા�ાન છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३-१२-’४४

૩–૧૨-’૪૪

← ૨-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 

૩-૧૨-’૪૪  
ગાંધી�

૪-૧૨-’૪૪ →

 

 सतय्के दरश्नके िलए संतोकंा चिरत पढ़ना और
उसका मनन करना आवशय्क है ।

 

સ�યનાં દશ�નને માટે સંતો�ંુ ચ�ર� વાંચ�ું અને તે�ંુ મનન
કર�ંુ આવ�યક છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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४-१२-’४४

૪-૧૨-’૪૪

← ૩-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 

૪-૧૨-’૪૪  
ગાંધી�

૫-૧૨-’૪૪ →

 

 जब भगवान िनज मुखसे कहते हंै, वे सब पर्ािणयोमंें
िवहार करते हंै, तो हम िकससे वैर करंे  ? (आजके
भजनका अनुवाद)

 

ભગવાન �નજ �ુખે કહે છે કે, પોતે સવ� �ાણીઓમાં �વહાર
કરે છે, �યારે આપણે કોની સાથે વેર રાખી�ું  ? (આજના
ભજનનો અ�ુવાદ)૧ [૧].

 

1. ↑ ૧. જુઓ પ�ર�શ� નં. ૨

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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५-१२-’४४

૫-૧૨-’૪૪

← ૪-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 

૫-૧૨-’૪૪  
ગાંધી�

૬-૧૨-’૪૪ →

 

 मीराबाईके जीवनसे हम बड़ी बात यह सीखते हंै िक
उसने भगवानके िलए अपना सब कुछ छोड़ा — पित
भी ।

 

મીરાંબાઈના �વનમાંથી મહ�વની વાત આપણે એ
શીખીએ છ�એ કે, તેણે ભગવાનને માટે પોતા�ંુ સવ��વ
છો�ંુ — પ�ત પણ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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६-१२-’४४

૬-૧૨-’૪૪

← ૫-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 

૬-૧૨-’૪૪  
ગાંધી�

૭-૧૨-’૪૪ →

 

 शर्दध्ासे मनुषय् क्या नही ंकर सकता  ? सब कुछ
कर सकता है ।

 

��ાથી માણસ �ું નથી કર� શકતો ? બ�ું જ કર� શકે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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७-१२-’४४

૭-૧૨-’૪૪

← ૬-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 

૭-૧૨-’૪૪  
ગાંધી�

૮-૧૨-’૪૪ →

 

 शर्दध्ासे मनुषय् पहाड़ोकंा उललं्घन करता है ।

 

��ાથી માણસ પહાડો ઓળંગી �ય છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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८-१२-’४४

૮-૧૨-’૪૪

← ૭-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 

૮-૧૨-’૪૪  
ગાંધી�

૯-૧૨-’૪૪ →

 

 जो मनुषय् िकसी एक चीज़ पर एकिनषठ्ासे काम
करता है, वह आिखर सब चीज़ करनेकी शक्ित हािसल
करेगा ।

 

જ ેમાણસ કોઈ એક વ��ુ ઉપર એક�ન�ાથી કામ કરે છે તે
અંતે બધી જ વ��ુઓ કરવાની શ��ત મેળવશે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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९ -१२-’४४

૯-૧૨-’૪૪

← ૮-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 

૯-૧૨-’૪૪  
ગાંધી�

૧૦-૧૨-’૪૪ →

 

 सचच्ा सुख बाहरसे नही ं िमलता है, अंतरसे ही
िमलता है ।

 

સા�ંુ �ુખ બહારથી નથી મળ�ું, અંતરમાંથી જ મળે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१०-१२-’४४

૧૦-૧૨-’૪૪

← ૯-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૦-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૧૧-૧૨-’૪૪ →

 

 िजसने अपनापन खोया, उसने सब खोया ।

 

જણેે પોતાપ�ં ખો�ંુ તેણે બ�ું જ ખો�ું.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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११-१२-’४४

૧૧-૧૨-’૪૪

← ૧૦-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૧-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૧૨-૧૨-’૪૪ →

 

 सीधा रासत्ा जैसा सरल है ऐसा ही किठन है । ऐसा
न होता तो सब सीधा रासत्ा ही लेते ।

 

સીધો ર�તો જવેો સરળ છે તેવો જ કઠણ છે. એમ ન હોત
તો સૌ સીધો ર�તો જ લેત.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१२-१२-’४४

૧૨-૧૨-’૪૪

← ૧૧-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૨-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૧૩-૧૨-’૪૪ →

 

 

“दया धरम्का मलू है” — ऐसा तुलसीदासजीने कहा
है और कहते हंै  : “तुलसी दया न छाँि़डये जब लग
घटमंे पर्ान ।" हम सब दयाके िभक्षुक कैसे दया करंे
और िकस पर ?

 

 

 

“દયા ધમ�કા �ૂલ હૈ” — એમ �ુલસીદાસ�એ ક�ું છે
અને કહે છે  : “�ુલસી દયા ન છાં�ડયે જબ લગ ઘટમ�
�ાન.” આપણે સૌ દયાના �ભ�ુઓ કેવી ર�તે દયા કર�એ ને
કોના પર કર�એ ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१३–१२–’४४

૧૩-૧૨-’૪૪

← ૧૨-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૩-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૧૪-૧૨-’૪૪ →

 

  एक बहनने कहा  : “ मंै पर्ारथ्ना करती थी, अब
छोड दी है |” मैने पछूा  : “ क्यो ं ?” उसने उतत्र
िदया  : “क्योिंक मंै िदलको धोखा देती थी ।” उतत्र
तो ठीक ही है, लेिकन धोखा देना छोडे़, पर्ारथ्ना
क्यो ंछोडे़ ?

 

 

 
એક બહેને ક�ું : “હુ�  �ાથ�ના કરતી હતી, હવે છોડ� દ�ધી
છે.” મ� �ૂ�ંુ : “કેમ ?” તેણે જવાબ આ�યો : “કારણ કે
હુ�  મારા અંતરને છેતરતી હતી.” ઉ�ર બરાબર છે; પણ
છેતરવા�ંુ છોડ,ે �ાથ�ના શા માટે છોડ ે?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१४-१२-’४४

૧૪-૧-’૪૪

← ૧૩-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૪-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૧૫-૧૨-’૪૪ →

 

  कलका भजन बहुत मीठा और मननीय था । उसका
सार यह है  : भगवान न मंिदरमंे है, न मसिजदमंे; न
भीतर है, न बाहर; कही ं है तो दीन जनोकंी भखू और
पय्ासमंे है । चलो, हम उनकी भखू और पय्ास
िमटानेके िलए िनतय् कातंे या ऐसी मेहनत उनके
िनिमतत् रामनाम लेकर करंे ।

 

કાલ�ંુ ભજન[૧] બહુ મીઠુ�  ને મનનીય હ�ું. તેનો સાર આ
છે : ભગવાન નથી મં�દરમાં કે નથી મસીદમાં, નથી અંદર કે
નથી બહાર; �ાંય હોય તો દ�ન જનોની �ૂખતરસમાં છે.
ચાલો, આપણે તેમની �ૂખતરસ મટાડવા માટે રોજ કાંતીએ
અથવા તેમને �ન�મ�ે રામનામ લઈને એવી �તમહેનત
કર�એ.

 

1. ↑ ૧. જુઓ પ�ર�શ� નં. ૩.

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१५-१२-’४४

૧૫-૧૨-’૪૪

← ૧૪-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૫-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૧૬-૧૨-’૪૪ →

 

 क्या बात है िक हम सामानय्तया भी झठूसे नहीं
बचते ! भले वह शरम् या डरके मारे क्यो ंन हो । क्या
अचछ्ा यह नही ंहोगा िक हम मौन ही धारण करंे या
आपस आपसमंे िनडर होकर जैसा हमारे िदलमंे है वैसा
ही कहंे ?

 

એ તે કેવી વાત કે, આપણે સામા�ય ર�તે પણ જૂઠથી દૂર
નથી રહેતા  ! ભલે એ શરમ કે ડરને કારણે કેમ ન હોય.
તેના કરતાં આપણે મૌન જ ધારણ કર�એ અથવા અંદર
અંદર નીડર થઈને આપણા મનમાં હોય તે�ંુ જ કહ�એ તો
સા��  નહ� ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१६-१२-’४४

૧૬-૧૨-’૪૪

← ૧૫-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૬-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૧૭-૧૨-’૪૪ →

 

 थोड़ासा झठू भी मनुषय्का नाश करता है, जैसे दधूको
एक बूंद जहर भी ।

 

થોડુ�  સર�ંુ જૂઠ પણ માણસનો નાશ કરે છે, જમે ઝેર�ંુ એક
ટ��ંુ પણ દૂધનો નાશ કરે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


61

१७-१२-’४४

૧૭-૧૨-’૪૪

← ૧૬-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૭-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૧૮-૧૨-’૪૪ →

 

 सही चीज़के िलए वक़्त देना हमको खटकता है;
िनकमम्ीके पीछे खुवार होते है और खुश होते है ! ! !

 

ખર� વ��ુ પાછળ વખત આપવા�ંુ આપણને �ંૂચે છે;
નકામી વ��ુ પાછળ �ુવાર થઈએ છ�એ ને �ુશ થઈએ
છ�એ ! ! !

 

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१८-१२-’४४

૧૮-૧૨-’૪૪

← ૧૭-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૮-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૧૯-૧૨-’૪૪ →

 

 “आदमको खुदा मत कहो, आदम खुदा नही;ं लेिकन
खुदाके नरू से आदम जुदा नही ।”

 

“માણસને �ુદા ન કહો, માણસ �ુદા નથી; પણ �ુદાના
�ૂરથી માણસ જુદો નથી.”

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१९-१२-’४४

૧૯-૧૨-’૪૪

← ૧૮-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૧૯-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૨૦-૧૨-’૪૪ →

 

 संतोकंी वाणी सुनो, शासत्र् पढ़ो, िवदव्ान हो लो;
लेिकन अगर ईशव्रको हृदयमंे सथ्ान नही ं िदया तो
कुछ नही ंिकया ।

 

સંતોની વાણી સાંભળો, શા� પઢો, �વ�ાન થઈ �ઓ;
પણ જો ઈ�રને �દયમાં �ાન ન આ��ું તો કાંઈ ન ક�ુ�.

 

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२०-१२-’४४

૨૦-૧૨-’૪૪

← ૧૯-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૦-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૨૧-૧૨-’૪૪ →

 

 मुक्ित तो हम सब चाहते हंै, लेिकन उसका अरथ् ठीक
से हम शायद नही ंजानते हंै । एक अरथ् तो यह है िक
जनम्-मरणसे छुटकारा पाना ।

 

�ુ��ત તો આપણે સૌ ઈ�છ�એ છ�એ, પણ કદાચ તેને અથ�
બરાબર નથી �ણતા. તેનો એક અથ� તો એ છે કે
જ�મમરણથી છુટકારો મેળવવો.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२१-१२-’४४

૨૧-૧૨-’૪૪

← ૨૦-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૧-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૨૨-૧૨-’૪૪ →

 

 भक्तकिव नरसंैयो कहते हंै : “हिरना जन तो मुक्ित न
मागे, मागे जनमोजनम अवतार रे ।” इस दृषि्टसे देखंे
तो ‘मुक्ित’ कुछ और रपू लेती है ।

 

ભ�ત-ક�વ નરસ�યો કહે છે  : “હ�રના જન તો �ુ��ત ન
માગે, માગે જનમોજનમ અવતાર રે.” આ ���એ જોઈ એ
તો �ુ��ત ક�ઈક બીજુ�  �વ�પ ધારણ કરે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२२-१२-’४४

૨૨-૧૨-’૪૪

← ૨૧-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૨-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૨૩-૧૨-’૪૪ →

 

 अनासक्ितकी पराकाषठ्ा गीताकी मुक्ित है और वही
अरथ् हम ईशोपिनत ्के पहले मंतर्मंे पाते हंै ।

 

ગીતા અ�ુસાર અનાસ��તની પરાકા�ા તે �ુ��ત. આ જ
અથ� આપણને ઈશોપ�નષદના પહેલા મં�માં મળે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२३-१२-’४४

૨૩-૧૨-’૪૪

← ૨૨-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૩-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૨૪-૧૨-’૪૪ →

 

 अनासक्ित कैसे बढे़  ? सुख और दुःख, दोसत् और
दुशम्न, हमारा और दसूरोकंा — सब समान समझनेसे
अनासक्ित बढ़ती है । इसिलए अनासक्ितका दसूरा
नाम समभाव है ।

 

અનાસ��ત કેમ વધે  ? �ુખ અને દઃુખ, �મ� અને શ�ુ,
પાતા�ંુ અને પારકુ�  — બ�ું સમાને સમજવાથી અનાસ��ત
વધે છે. તેથી અનાસ��ત�ંુ બીજુ�  નામ સમભાવ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२४-१२-’४४

૨૪-૧૨-’૪૪

← ૨૩-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૪-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૨૫-૧૨-’૪૪ →

 

 जैसे िबंदुका समुदाय समुदर् है, इसी तरह हम मैतर्ी
करके मैतर्ीका सागर बन सकते हंै । और जगतमंे सब
एक दसूरोसें िमतर्-भावसे रहंे तो जगतका रपू बदल
जाय ।

 

�બ�દઓુનો સ�ૂહ મળ�ને જમે સ�ુ� બને છે તેમ આપણે
મૈ�ી કર�ને મૈ�ીના સાગર બની શક�એ છ�એ. અને
જગતમાં સૌ એકબી� સાથે �મ�ભાવે રહે તો જગત�ું �પ
બદલાઈ �ય.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२५-१२-’४४

ર૫–૧૨–’૪૪

← ૨૪-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૫-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૨૬-૧૨-’૪૪ →

 

 आज खि्रसत्मस िदन है । हम जो सब धरम्ोकी
समानता मानते हंै, उनके िलए ईसा मसीहका जनम्
ऐसा ही माननीय है जैसा राम-कृषण्ािदका ।

 

આજ નાતાલનો તહેવાર છે. આપણે જઓે
સવ�ધમ�સમભાવમાં માનીએ છ�એ તેમને માટે ઈસા
મસીહનો જ�મ�દન રામકૃ�ણા�દના જ�મ�દન જટેલો જ
આદરપા� છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२६-१२-’४४

ર૬-૧ર-’૪૪

← ૨૫-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૬-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૨૭-૧૨-’૪૪ →

 

 बीमारी मातर् मनुषय्के िलए शरम्की बात होनी
चािहये। बीमारी िकसी भी दोषकी सचूक है । िजसका
तन और मन सरव्था सव्सथ् है, उसे बीमारी होनी
नही ंचािहये।

 

બીમાર�મા� માણસને માટે શરમની વાત હોવી જોઈએ.
બીમાર� કોઈ પણ દોષની �ૂચક છે. જ�ંુે તન અને મન
સવ�થા �વ� છે તેને બીમાર� થવી ન જોઈએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२७-१२-’४४

२७-१२-’४४

← ૨૬-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૭-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૨૮-૧૨-’૪૪ →

 

 िवकारी िवचार भी बीमारीकी िनशानी है । इसिलए हम
सब िवकारी िवचारसे बचते रहंे ।

 

�વકાર� �વચાર પણ બીમાર�ની �નશાની છે. તેથી આપણે
સૌ �વકાર� �વચારથી દૂર રહ�એ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-१२-’४४

૨૮-૧૨-’૪૪

← ૨૭-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૮-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૨૯-૧૨-’૪૪ →

 

 िवकारी िवचारसे बचनेका एक अमोघ उपाय —
रामनाम — है । नाम कंठसे ही नही,ं िकंतु हृदयसे
िनकलना चािहये ।

 

�વકાર� �વચારથી દૂર રહેવાનો એક અમોઘ ઉપાય —
રામનામ — છે. નામ ક� ઠમાંથી જ નહ�, પણ �દયમાંથી
નીકળ�ું જોઈએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२९-१२-’४४

૨૯-૧૨-’૪૪

← ૨૮-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૨૯-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૩૦-૧૨-’૪૪ →

 

 वय्ािध अनेक हंै, वैदय् अनेक हंै, उपचार भी अनेक हंै
। अगर वय्ािधको एक ही देखंे और उसको िमटानेहारा
वैदय् एक राम ही है ऐसा समझंे, तो बहुतसी झंझटोसें
हम बच जायंे ।

 

�ા�ધ અનેક છે, વૈદ અનેક છે, ઉપચાર પણ અનેક છે.
�ા�ધને એક જ ગણીએ ને તેને મટાડનારો વૈદ એક રામ જ
છે એમ સમ�એ તો આપણે ઘણી માથાકૂટમાંથી બચી
જઈએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३०-१२-’४४

૩૦-૧૨-’૪૪

← ૨૯-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૩૦-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૩૧-૧૨-’૪૪ →

 

 आशच्रय् है वैदय् मरते हंै, डाक्टर मरते हंै, उनके
पीछे हम भटकते हंै । लेिकन राम जो मरता नही ं है,
हमेशा िज़नद्ा रहता है और अचकू वैदय् है उसे हम
भलू जाते हंै ।

 

વૈ�ો ને દા�તરો જઓે મરે છે તેમની પાછળ આપણે
ભટક�એ છ�એ. પણ રામ જ ેમરતો નથી, હમેશાં �વે છે
અને જ ેઅ�ૂક વૈ� છે તેને આપણે �ૂલી જઈએ છ�એ, એ
આ�ય�ની વાત છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३१-१२-’४४

૩૧-૧૨-’૪૪

← ૩૦-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 
૩૧-૧૨-’૪૪  

ગાંધી�
૧-૧-’૪૫ →

 

  

इससे भी आशच्रय् यह है िक हम जानते हंै िक हम
भी मरनेवाले तो हंै ही, बहुत करंे तो वैदय्ािदकी दवासे
शायद हम थोडे़ िदन और काट सकते हंै और इसिलए
खव्ार होते हंै ।

 

 

 
એથીયે વધારે આ�ય�ની વાત તો એ છે કે આપણે
�ણીએ છ�એ કે આપણે પણ મરવાના તો છ�એ જ, બહુ
કર�એ તે વૈદો વગેરેની મદદથી કદાચ થોડા દહાડા વધારે
કાઢ� શક��ું તાયે તેને માટે �ુવાર થઈએ છ�એ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१-१-’४५

૧-૧-’૪૫

← ૩૧-૧૨-’૪૪
�ન�ય મનન 

૧-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૨-૧-’૪૫ →

 

 इसी तरह बढे़ू, बचचे्, जवान, धिनक, ग़रीब, सबको
मरते हुए पाते हंै तो भी संतोषसे बैठना नही ंचाहते हंै,
लेिकन थोडे़ िदन जीनेके िलए रामको छोड़ सब
पर्यतन् करते हंै।

 

એ જ ર�તે �ૃ�, બાળક, �ુવાન, ધ�નક, ગર�બ સૌને મરતાં
જોઈએ છ�એ તોપણ આપણે સંતોષથી બેસવા માગતા
નથી, પણ થોડા �દવસ �વવા માટે રામ �સવાયના બધા
�ય�નો કર�એ છ�એ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२-१-’४५

૨-૧-’૪૫

← ૧-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૩-૧-’૪૫ →

 

 कैसा अचछ्ा हो िक इतना समझकर हम रामभरोसे
रहकर जो वय्ािध आवे उसको भी बरदाशत् करंे और
अपना जीवन आनंदमय बनाकर वय्तीत करंे !

 

આટ�ંુ સમ�ને આપણે જ ે �ા�ધ આવે તે રામભરોસે
રહ�ને વેઠ� લઈએ અને આપ�ં �વન આનંદમય બનાવીને
�ુ�ર�એ તો કે�ંુ સા��  !

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३-१-’४५

૩-૧-’૪૫

← ૨-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૩-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૪-૧-’૪૫ →

 

 

शरीरधारी महादेवको शरीरसे और उसके लेखोसें ही
हम देखते थे । यह एक ही बात हुई । देहातीत महादेव
सरव्वय्ापी है और उसके गुणोसें हम उसको पहचान
सकते हंै और इसमंे सब एकसा शरीक हो सकते हंै ।
िकसीको जय्ादा कम िवभाग नही ंिमल सकता है ।

 

 
દેહધાર� મહાદેવને તેના દેહ અને તેના લેખોની મારફતે જ
આપણે જોતા હતા. આ એક જ વ��ુ થઈ. દેહાતીત
મહાદેવ સવ��ાપી છે અને તેના �ુણોથી આપણે તેને
ઓળખી શક�એ છ�એ, અને તેમાં સૌ સરખો ભાગ લઈ
શકે છે. કોઈ ને વ�ો ઓછો ભાગ નહ� મળ� શકે.

 
 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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४-१-’४५

૪–૧–’૪૫

← ૩-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૪-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૫-૧-’૪૫ →

 

 जनम् और मरण शायद एक ही िसक्केकी दो बाज ूनहीं
हंै ? एक तरफ़ देखो तो मरण और दसूरी तरफ़ जनम् ।
इसमंे दुःख क्यो ं? हरष् क्यो ं?

 

જ�મ અને મરણ કદાચ એક જ �સ�ાની બે બાજુએ
નથી ? એક તરફ જુઓ તો મરણ ને બી� તરફ જુએ તો
જ�મ. તેમાં દઃુખ શા માટે ? હરખ શા માટે ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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५-१-’४५

૫-૧-’૪૫

← ૪-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૫-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૬-૧-’૪૫ →

 

 जो जनम्-मरणकी बात सही हो, और है, तो हम क्यों
मृतयु्से ज़रा भी डरंे, दु:खी हो,ं और जनम्से खुश हो ं?
पर्तये्क मनुषय् यह सवाल अपने साथ करे ।

 

જ�મમરણની વાત સાચી હોય ને સાચી છે, તો �ૃ��ુથી
આપણે શા માટે જરાયે ડર�એ, દઃુખી થઈએ, અને જ�મથી
�ુશી થઈએ  ? દરેક માણસ પોતાની �તને આ સવાલ
�ૂછે.

 
 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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६-१-’४५

૬–૧–’૪૫

← ૫-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૬-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૭-૧-’૪૫ →

 

 

जगत ्दवं्दव्से भरपरू है । सुखके पीछे दुःख रहा है,
दुःखके पीछे सुख । धपू है तो छाया भी है, पर्काश है
तो अँधेरा भी, जनम् है तो मृतयु् भी । इस दवं्दव्से
हटना अनासक्ित है । दवं्दव्को जीतनेका उपाय
दवं्दव्को िमटाना नही ं है, लेिकन दवं्दव्ातीत,
अनासक्त होना है ।

 

 
જગત તં�ોથી ભરે�ંુ છે. �ુખની પાછળ દઃુખ ને દઃુખની
પાછળ �ુખ રહે�ંુ છે. તડકો છે તો છાંયડો પણ છે, �કાશ
છે તો અંધા��  પણ છે, જ�મે છે તો �ૃ��ુ પણ છે. આ
���ોથી દૂર રહે�ંુ તે અનાસ��ત. ���ોને �તવાનો ઉપાય
તેમનો નાશ કરવો એ નથી, પણ ���ાતીત, અનાસ�ત થ�ંુ
એ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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७-१-’४५

૭–૧–’૪૫

← ૬-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૭-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૮-૧-’૪૫ →

 

 यह पीछेका बताता है िक सबकी कंुजी सतय्की
आराधनामंे है । सतय्की उपासनासे सब चीज़ िमलती
है ।

 

આ પાછ�ું �ૂચવે છે કે બધાની ચાવી સ�યની આરાધનામાં
રહ� છે. સ�યની ઉપાસનામાંથી સહુ ચીજ મળ� રહે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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८-१-’४५

૮-૧-’૪૫

← ૭-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૮-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૯-૧-’૪૫ →

 

 तब सतय्की आराधना कैसे हो ? सतय् कौन जानता
है ? यहाँ सापेक्ष सतय्की बात है । िजसे हम सतय्
रपूसे देखंे वह सतय् । इतना सतय् भी बहुत किठन है
ऐसा अनुभवसे पर्तीत होगा ।

 

�યારે સ�યની આરાધના કેમ થાય ? સ�ય કોણ �ણે છે ?
અહ� સાપે� સ�યની વાત છે. આપણે જ ેસ�ય�પે જોઈએ
તે સ�ય. આટ�ંુ સ�ય પાળવા�ંુ પણ ઘ�ં �ુ�કેલ છે એવી
અ�ુભવે ખાતર� થશે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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९-१-’४५

૯-૧-’૪૫

← ૮-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૯-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૦-૧-’૪૫ →

 

  जानता हुआ आदमी सतय् कहनेसे क्यो ं िझझकता
है  ? शरम्के मारे  ? िकसकी शरम्  ? ऊपरी है तो
क्या  ? नौकर है तो क्या  ? बात यह है िक आदत
आदमीको खा जाती है । हम सोचंे और बुरी आदसे
छटू जायंे ।

 

 
માણસ �ણતો છતાં સ�ય કહેતાં કેમ અચકાય છે?
શરમને માય� ? કોની શરમ ? ઉપર� હોય તો �ંુ  ? નોકર
હોય તો �ું ? વાત એમ છે કે આદત માણસને ખાઈ �ય
છે. આપણે �વચાર કર�એ અને �ૂર� આદત છોડ� દઈએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१०-१-’४५

૧૦–૧–’૪૫

← ૯-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૦-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૧-૧-’૪૫ →

 

 

छटंेू नही ंतो सतय्के रासते् पर नही ंजा सकते हंै ।
बात यह है िक सतय्के िलए सब कुछ कु़रबान करंे ।
हम हंै ऐसा दीखना नही ंचाहते, लेिकन हंै उससे बेहतर
दीखना चाहते हंै । कैसा अचछ्ा हो अगर हम नीच हंै
तो नीच दीखंे, अगर ऊँच होना चाहंे तो ऊँच काम करंे,
ऊँच िवचारंे ! ऐसा न हो सके तो भले नीच ही दीखंे ।
कोई रोज़ तब ऊँचे जायँगे ।

 

[�ૂર� આદત] ન છૂટે તો સ�યને ર�તે ન જઈ શકાય. વાત
એમ છે કે સ�યને માટે બ�ું જ કુરબાન કર�ું જોઈએ.
આપણે જવેા છ�એ તેવા દેખાવા નથી માગતા પણ એથી
સારા દેખાવા માગીએ છ�એ. �ચા થવાની ઈ�છા હોય તો
�ચાં કામ કર�એ ને �ચા �વચાર કર�એ તો કે�ંુ સા��  ! એ
ન બની શકે તો ભલે નીચા દેખાઈએ. તો જ કોઈક �દવસ
�ચે ચડ��ું.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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११-१-’४५

૧૧–૧–’૪૫

← ૧૦-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૧-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૨-૧-’૪૫ →

 

 जैसे अनुभव लेता हूँ, पाता हूँ िक आदमी अपने आप
अपने सुख-दुःखका कारण है ।

 

અ�ુભવ લેતો �� છુ�  તેમ જો� છુ�  કે માણસ પોતે જ
પોતાનાં �ુખદઃુખ�ું કારણ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१२-१-’४५

૧૨–૧–’૪૫

← ૧૧-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૨-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૩-૧-’૪૫ →

 

 ऐसा होते हुए आदमी सुखी दुःखी क्यो ंहोता है ?

 

આમ હોવા છતાં માણસ �ુખી દઃુખી શા માટે થાય છે ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


88

१३-१-’४५

૧૩–૧–’૪૫

← ૧૨-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૩-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૪-૧-’૪૫ →

 

 बात यह है िक आदमी ऐसे िवचार करना नही ंचाहता।
इसिलए मानता है ऐसे िवचार करनेकी फु़रसत ही नहीं
है ।

 

વાત એમ છે કે માણસ આવા �વચાર કરવા માગતો નથી.
તેથી માને છે કે આવા �વચાર કરવાની ��રસદ જ નથી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१४-१-’४५

૧૪-૧-’૪૫

← ૧૩-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૪-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૫-૧-’૪૫ →

 

 अगर हम सचच्ा जीवन वय्तीत करना चाहते हंै तो
मानिसक आलसय् छोड़कर हमंे मौिलक िवचार करना
होगा । पिरणाम यह होगा िक हमारा जीवन बहुत
सरल हो जायगा ।

 

આપણે સા�ંુ �વન �ુ�રવા માગતા હોઈએ તો માન�સક
આળસ છોડ�ને આપણે મૌ�લક �વચાર કરવો જોઈશે.
પ�રણામ એ આવશે કે આપ�ં �વન બહુ સરળ થઈ
જશે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१५-१-’४५

૧૫-૧–’૪૫

← ૧૪-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૫-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૬-૧-’૪૫ →

 

 जञ्ानीने हमंे मुसािफ़र कहा है । बात सचच्ी है । हम
यहाँ तो चंद रोज़के िलए हंै । बादमंे ‘मरते’ नही,
अपने घर जाते हंै । कैसा अचछ्ा और सचच्ा
खयाल !

 

�ાનીઓએ આપણને �ુસાફર ક�ા છે. વાત સાચી છે.
અહ� તો આપણે થોડા �દવસ માટે છ�એ. પછ� ‘મરતા’
નથી, આપણે ઘેર જઈએ છ�એ. કેવો સરસ ને સાચો
�વચાર !

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१६-१-’४५

૧૭–૧–’૪૫

← ૧૫-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૬-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૭-૧-’૪૫ →

 

 हज़ारो ंमन कचरा बडे़ पिरशर्मसे िनकालते हंै तब कोई
हीरा हाथो ं मंे आता है । क्या हम इस पिरशर्मका
थोड़ा िहसस्ा भी कचरा रपू झठू िनकालने मंे और हीरा
रपू सतय् ढँूढनेमंे देते है ?

 

હ�રો મણ કચરો �ૂબ પ�ર�મ કર�ને કાઢ�એ �યારે કોઈ
હ�રો હાથ લાગે છે. આપણે એવો થોડો પણ પ�ર�મ
કચરા�પી જૂઠ કાઢવાને અને હ�રા�પી સ�ય શેાધવાને માટે
કર�એ છ�એ ખરા ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१७-१-’४५

૧૭–૧–’૪૫

← ૧૬-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૭-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૮-૧-’૪૫ →

 

 बगैर पिरशर्मसे, यानी बगैर तपके, कुछ भी हो नहीं
सकता है, तो आतम्शोध कैसे हो सके ?

 

પ�ર�મ વગર એટલે કે તપ વગર ક�ંુ જ થઈ શક�ું નથી
તો પછ� આ�મશોધ કેમ થઈ શકે ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१८-१-’४५

૧૮-૧–’૪૫

← ૧૭-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૮-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૯-૧-’૪૫ →

 

 अगर सब समय भगवान ्का है तो हम एक क्षण भी
िनकमम्ी क्यो ंजाने दंे ? अगर हम भगवान ्के हंै तो
हमारे शरीरका एक िहसस्ा भी मौजशौक़मंे क्यो ंदंे ?

 

જો બધો સમય ભગવાનનો હોય તો આપણે એક �ણ પણ
નકામી કેમ જવા દઈએ ? આપણે ભગવાનના હોઈએ તો
આપણા શર�રનો એક ભાગ પણ મોજશોખમાં કેમ
આપીએ ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१९-१-’४५

૧૯-૧–’૪૫

← ૧૮-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૯-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૦-૧-’૪૫ →

 

 अनासक्त कारय् शक्ितपर्द है, क्योिंक अनासक्त
कारय् भगवान-्भक्ित है ।

 

અનાસ�ત કાય� શ��ત આપના��  છે, કારણ કે અનાસ�ત
કાય� એ ભગવાનની ભ��ત છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२०-१-’४५

૨૦–૧–’૪૫

← ૧૯-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૦-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૧-૧-’૪૫ →

 

 जमशेद महेताने आसीसीके फ्रानि्ससकी एक
पर्ारथ्ना भेजी है । उसमंे यह िहसस्ा है  : “हे
भगवान,् िकसीको देनेसे ही हमंे िमलता है, मरनेसे ही
हम अमर पद पा सकते हंै ।”

 

જમશેદ મહેતાએ આસીસીના �ા��સસની એક �ાથ�ના
મોકલી છે. તેમાં આ ભાગ આવે છે : “હે ભગવાન, કોઈને
આપવાથી જ અમને મળે છે. મર�ને જ અમે અમરપદ
�ા�ત કર� શક�એ છ�એ.”

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२१-१-’४५

૨૧-૧-’૪૫

← ૨૦-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૧-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૨-૧-’૪૫ →

 

 ज़मीनका मािलक तो वही है जो उस पर मेहनत करता
है ।

 

જમીનનો મા�લક તો તે જ છે જ ેતેના પર મજૂર� કરે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२२-१-’४५

૨૨-૧-’૪૫

← ૨૧-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૨-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૩-૧-’૪૫ →

 

 जो सचमुच भीतरमंे सव्चछ् है वह बाहर मंे असव्चछ्
हो ही नही ंसकता ।

 

જ ેઅંતરમાં ખરેખર �વ�છ છે તે બહાર અ�વ�છ હોઈ જ
ન શકે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२३-१-’४५

૨૩-૧-’૪૫

← ૨૨-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૩-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૪-૧-’૪૫ →

 

 सचच्ा कारय् कभी िनकमम्ा नही ंहोता, सचच्ा वचन
अंतमंे कभी अपि्रय नही ंहोता ।

 

સા�ંુ કાય� કદ� નકા�ું નથી થ�ું, સા�ંુ વચન અંતે કદ�
અ��ય નથી થ�ંુ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२४-१-’४५

૨૪-૧-’૪૫

← ૨૩-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૪-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૫-૧-’૪૫ →

 

 शुदध् हृदयसे िनकला हुआ वचन कभी िनषक्ल नहीं
होता ।

 

�ુ� �દયમાંથી નીકળે�ંુ વચન કદ� �ન�ફળ નથી થ�ું.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२५-१-’४५

૨૫-૧-’૪૫

← ૨૪-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૫-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૬-૧-’૪૫ →

 

 आलसय्से हमंे दुःख होगा तो हम आलसी नही ंरहंेगे ।
ऐसे ही यिद हमंे वय्िभचारसे दु:ख होगा तो
वय्िभचारी नही ंबनंेगे, नही ंरहंेगे ।

 

આળસથી આપણને દઃુખ થશે તે આપણે આળ�ુ નહ�
રહ�એ. એ જ ર�તે આપણને ��ભચારથી દઃુખ થશે તો
આપણે ��ભચાર� નહ� બનીએ, નહ� રહ�એ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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सव्तंतर्ता िदन 
२६-१-’४५

�વાતં�ય �દન 
૨૬-૧-’૪૫

← ૨૫-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૬-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૭-૧-’૪૫ →

 

 पर्थम काम, बादमंे िमले तो, दाम िजतना काम । यह
तो हुई परमातम्ाकी सेवा । अगर दाम पहले माँगोगे
तो वह हुई शैतानकी सेवा ।

 

�થમ કામ, પછ� મળે તો, કામ જટેલા દામ.
આ થઈ પરમા�માની સેવા. દામ પહેલાં માગો તો તે થઈ
સેતાનની સેવા.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२७-१-’४५

૨૭-૧-’૪૫

← ૨૬-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૭-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૮-૧-’૪૫ →

 

 कामनाको संतुषट् नही ंकरना अचछ्ा है । लेिकन शुर ू
करनेके बाद उसे रोकना असंभव नही ंतो किठन तो है
ही ।

 

કામનાને ન સંતોષવી એ સા��  છે. પણ શ� કયા� પછ� તેને
રોકવી અસંભ�વત નહ� તો �ુ�કેલ તો છે જ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-१-’४५

૨૮-૧-’૪૫

← ૨૭-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૮-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૯-૧-’૪૫ →

 

 जो मनुषय् अपने पर काब ू नही ं रख सकता है, वह
दसूरो ंपर कभी सचच्ा क़ाब ूनही ंरख सकता ।

 

જ ેમાણસ પોતા પર કા�ૂ નથી રાખી શકતો તે બી� પર
કદ� સાચો કા�ૂ નહ� રાખી શકે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२९-१-’४५

૨૯-૧-’૪૫

← ૨૮-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૯-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૩૦-૧-’૪૫ →

 

 अपनेको पहचाननेके िलए मनुषय्को अपनेसे बाहर
िनकलकर तटसथ् बनकर अपनेको देखना है ।

 

પોતાને ઓળખવાને માટે માણસે પોતામાંથી બહાર નીકળ�
તટ� બનીને પોતાને જોવો જોઈએ.

 

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३०-१-’४५

૩૦–૧–’૪૫

← ૨૯-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૩0-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૩૧-૧-’૪૫ →

 

 जो मनुषय् िकसीका भी बोझ हलका करता है वह
िनकमम्ा नही ंहै ।

 

જ ેમાણસ કોઈનોયે બોજો હલકે કરે છે તે નકામો નથી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३१-१-’४५

૩૧–૧–’૪૫

← ૩૦-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૩૧-૧-’૪૫ 
ગાંધી�

૧-૨-’૪૫ →

 

 िजसे हम सही और शुभ मानंे वही करनेमंे हमारा सुख
है, हमारी शांित है, नही ंिक जो दसूरे कहंे या करंे उसे
करनेमंे |

 

આપણે જનેે સા�ંુ ને �ુભ માનીએ તે જ કરવામાં આપ�ં
�ુખ છે, આપણી શાં�ત છે, નહ� કે બી� કહે કે કરે તે
કરવામાં.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१-२-’४५

૧-૨-’૪૫

← ૩૧-૧-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૨-૨-’૪૫ →

 

 पुखत् वाचनसे शक्ित तो आती है, लेिकन िबना
जञ्ानके सही सव्तंतर्ता नही ंिमलती ।

 

�ુ�ત વાચનથી શ��ત તો આવે છે પણ �ાન વગર સાચી
�વતં�તા નથી મળતી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२-२-’४५

૨–૨–’૪૫

← ૧-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૩-૨-’૪૫ →

 

 िकसीकी मेहरबानी माँगना अपनी आज़ादी बेचना है |

 

કોઈની મહેરબાની માગવી એટલે આપણી �વતં�તા વેચવી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३-२-’४५

૩-૨-’૪૫

← ૨-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૩-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૪-૨-’૪૫ →

 

 मनुषय्की पर्ितषठ्ा उसके िदलमंे — हृदयमंे है, नहीं
िक उसके मसि्तषक्मंे, यानी बुदि्धमंे ।

 

માણસની ��ત�ા તેના �દલમાં — �દયમાં છે, નહ� કે તેના
મગજમાં એટલે કે �ુ��માં.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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४-२-’४५

૪-૨-’૪૫

← ૩-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૪-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૫-૨-’૪૫ →

 

 धरम् वह है जो सब धारण करता है, यानी सब
िहससे्मंे सब समय जीवनमंे ओतपर्ोत है ।

 

સવ�ને ધારણ કરે તે ધમ�, એટલે કે ધમ� દરેક અવ�ામાં ને
દરેક સમયે �વનમાં ઓત�ોત છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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५-२-’४५

૫-૨-’૪૫

← ૪-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૫-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૬-૨-’૪૫ →

 

 धरम् कुछ जीवनसे िभनन् नही ं है, जीवन ही धरम्
माना जाय । बग़ैर धरम्का जीवन मनुषय्-जीवन नहीं
है, वह पशु-जीवन है |

 

ધમ� ક�ઈ �વનથી �ભ� નથી, �વનને જ ધમ� માનવો
જોઈએ. ધમ� વગર�ંુ �વન મ�ુ�ય�વન નથી, પ�ુ �વન
છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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६-२-’४५

૬-૨-’૪૫

← ૫-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૬-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૭-૨-’૪૫ →

 

 जो जय्ादा क़ाब ूपाते हंै या जय्ादा काम करते हंै, वे
कमसे कम बोलते हंै। दोनो ंसाथ िमलते ही नही ं ।
देखो, क़ुदरत सबसे ज़य्ादा काम करती है, सोती नही,ं
लेिकन मकू है ।

 

જઓે વધારે કા�ૂ મેળવે છે અથવા વધારે કામ કરે છે તેઓ
એાછામાં ઓછુ�  બોલે છે. બંને વ��ુ સાથે જોવાની મળતી
નથી. જુઓ, કુદરત સૌથી વધારે કામ કરે છે, �ઘતી નથી,
છતાં �ંૂગી છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


113

७-२-’४५

૭-૨-’૪૫

← ૬-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૭-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૮-૨-’૪૫ →

 

 जो दुःिखयोकंा ही खय्ाल करता है वह अपना खय्ाल
नही ंकरेगा, उसको इतना समय कहाँसे ?

 

જ ેદઃુખી જનોનો જ �વચાર કરે છે તે પોતાનો �વચાર નહ�
કરે. તેને એટલે સમય �ાંથી હોય ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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८-२-’४५

૮-૨-’૪૫

← ૭-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૮-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૯-૨-’૪૫ →

 

  मनुषय् जो देखना चाहता है वही देखेगा, सुनना
चाहता है वही सुनेगा । जैसे माली बगी़चेमंे फूलको
ही देखेगा, िफ़लसफ़ूको पता भी नही ंलगेगा बग़ीचेमंे
क्या है। [वह ] बग़ीचेके बाहर है या भीतर उसका भी
पता उसे शायद नही ंहोगा ।

 

માણસ જ ેજોવા ઈ�છશે તે જ જોશે, સાંભળવા માગશે તે
જ સાંભળશે. જમે કે માળ� બગીચામાં ��લ જ જોશે ને
�ફલ�ૂફને ખબર પણ નહ� પડ ે કે બગીચામાં �ંુ છે. પોતે
બગીચાની બહાર છે કે અંદર તેની પણ કદાચ તેને ખબર
નહ� હોય.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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९-२-’४५

૯-૨-’૪૫

← ૮-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૯-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૦-૨-’૪૫ →

 

  िजनके साथ हमारा सहवास है उनसे अपनी तर्िुटयाँ
देख सकते हंै और सुधार भी सकते हंै । बेहतर है िक
हम रोज़के वय्वहारको शुदध्तम रखंे तो सचचे् सेवक
बननेकी आशा रख सकते हंै ।

 

 
જમેની સાથે આપણો સહવાસ છે તેમની મારફત આપણે
આપણી ખામીઓ જોઈ શક�એ ને �ુધાર� પણ શક�એ.
વધારે સા��  તો એ છે કે આપણે આપણો રોજનો વહેવાર
�ુ��મ રાખીએ; તો જ આપણે સાચા સેવક બનવાની
આશા રાખી શક�એ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१०-२-’४५

૧૦–૨-’૪૫

← ૯-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૦-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૧-૨-’૪૫ →

 

  सतय्के वर्तकी शुदध् िनशानी है िक सतय्ारथ्ी
मौनका सेवन करे । ऐसे होते हुए भी हम पाते हंै िक
बहुत सतय्ारथ्ी बहुत बातंे करते हंै । कारण सप्षट् है
— आदत । हम इस आदतको छोडं़े ।

 

સ�યના �તની �ુ� �નશાની એ છે કે સ�યાથ� મૌન સેવે.
આમ હોવા છતાં આપણે જોઈએ છ�એ કે ઘણા
સ�યાથ�ઓ બહુ વાતો કરે છે. કારણ �પ� છે — આદત.
આપણે આ આદત છોડ�એ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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११-२-’४५

૧૧-૨-’૪૫

← ૧૦-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૧-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૨-૨-’૪૫ →

 

  मृत पि्रयजनका सम्रण कैसे करंे ? मेरा दृढ़ िवशव्ास
है िक वे मरते नही,ं शरीर मरता है । लेिकन सम्रण तो
कायम रखना ही है, उनके सब गुण हमारेमंे यथाशक्ित
उतारकर, उनकी शुभ पर्वृति्त अपनाकर और उसमंे
वृदि्ध कर कर । समािध पर फूलािद रखना उसी
सम्रणको बढ़ानेके िलए है । अगर फूलोसें ही संतुषट्
रहंे तो उसे मंै मरूि्त-पजूा कहूँगा ।

 

�ૃત ��યજન�ંુ �મરણ કઈ ર�તે કર�એ ? મારો �ઢ �વ�ાસ
છે કે તેઓ મરતાં નથી, શર�ર મરે છે. પણ �મરણ તો
કાયમ રાખ�ંુ જ છે, તેમના સવ� �ુણો આપણામાં
યથાશ��ત ઉતાર�ને, તેમની �ુભ ��ૃ�� અપનાવીને ને તેમાં
�ૃ�� કર�ન. સમા�ધ પર ��લ વગેરે ચડાવવાં તે આ �મરણ
વધારવા માટે છે. ��લોથી જ સંતોષ માનીએ તો હુ�  તેને
�ૂ�ત��ૂ� કહુ� .

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१२-२-’४५

૧૨-૨-’૪૫

← ૧૧-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૨-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૩-૨-’૪૫ →

 

 यह िकतनी ग़लत बात है िक हम मैले रहंे और
दसूरोकंो साफ़ रहनेकी सलाह दंे !

 

આપણે પોતે મેલા રહ�એ અને બી�ઓને �વ�છ રહેવાની
સલાહ આપીએ એ કેટ�ું ખોટુ�  છે !

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१३-२-’४५

૧૩-૨-’૪૫

← ૧૨-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૩-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૪-૨-’૪૫ →

 

 दसूरे और हमारेमंे, सारे जगत ् मंे जो भेद है वह
अंशका या दरजोकंा ही है, जाितका कभी नही,ं जैसे
एक ही जाितके वृक्षोमंें होता है । इसमंे क्रोध क्या,
दवे्ष क्या, भेद क्या ?

 

બી�ઓમાં ને આપણામાં, આખી દ�ુનયામાં જ ેફરક છે તે
જમે એક જ �તનાં �ૃ�ોમાં હોય છે તેવો અંશ કે દર�નો
જ છે; �તનો નથી જ. એમાં �ોધ શો, �ષે શો, ભેદ શો ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१४-२-’४५

૧૪-૨-’૪૫

← ૧૩-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૪-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૫-૨-’૪૫ →

 

 कोई शुभ िनशच्य भी मनुषय् भले न करे, लेिकन
िवचारपरूव्क करे तो उसे कभी न छोडे़ ।

 

માણસ ભલે કોઈ �ુભ �ન�ય પણ ન કરે, પણ
�વચાર�ૂવ�ક કરે તો તે કદ� ન છોડ.ે

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१५-२-’४५

૧૫-૨-’૪૫

← ૧૪-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૫-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૬-૨-’૪૫ →

 

 आदमीकी अपनेको धोखा देनेकी शक्ित इतनी है िक
वह दसूरोकंो धोखा देनेकी शक्ितसे बहुत अिधक है ।
इस बातका पर्तय्क्ष पर्माण हरेक समझदार आदमी
है ।

 

માણસમાં બી�ને છેતરવાની શ��ત કરતાં પોતાને
છેતરવાની શ��ત ઘણી વધારે છે. દરેક સમજુ માણસ આ
વાત�ંુ ��ય� �માણ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१६-२-’४५

૧૬-૨-’૪૫

← ૧૫-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૬-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૭-૨-’૪૫ →

 

 जो गुसस्ा सव्जन पर होता है उसे रोकनेमंे जय है ।
परजन पर ग़ुसस्ा रोकनेके िलए हम मजबरू हो जाते
हंै । उसमंे जय कैसे ?

 

�વજન પર �ુ�સો ચડ ે તે રોકવામાં જય છે. પારકા પર
આવતો �ુ�સો તો આપણે લાચાર�થી રોક�એ છ�એ. તેમાં
જય શાનો ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१७-२-’४५

૧૭-૨-’૪૫

← ૧૬-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૭-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૮-૨-’૪૫ →

 

 जीना मानी मौज करना — खाना, पीना, कूदना —
नही,ं लेिकन ईशव्रकी सतु्ित करना अरथ्ात ्मानव-
जाितकी सचच्ी सेवा करना ।

 

�વ�ંુ એટલે મોજ કરવી — ખા�ું, પી�ું, કૂદ�ંુ — નહ�,
પણ ઈ�રની ��ુ�ત કરવી અથા�ત્ માનવ��તની સાચી
સેવા કરવી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१८-२-’४५

૧૮-૨-’૪૫

← ૧૭-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૮-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૯-૨-’૪૫ →

 

 मनुषय्-जीवन और पशु-जीवनमंे फ़रक क्या है  ?
इसका संपरूण् िवचार करनेसे हमारी काफ़ी मुसीबतंे
हल होती हंै ।

 

મ�ુ�ય�વન અને પ�ુ �વનમાં ફરક શો ? એનો �ૂરે�ૂરો
�વચાર કરવાથી આપણી ઘણી �ુ�કેલીઓનો �નવેડો આવી
�ય છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१९-२-’४५

૧૯-૨-’૪૫

← ૧૮-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૯-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૦-૨-’૪૫ →

 

 मनुषय् जब अपनी हदसे बाहर जाता है, हदसे बाहर
काम करता है, िवचार भी करता है, तब उसे वय्ािध
हो सकती है, क्रोध आ सकता है । ऐसी जलद्बाज़ी
िनकमम्ी है, नुक़सान भी कर सकती है ।

 

માણસ �ારે પોતાની હદથી બહાર �ય, હદથી બહાર
કામ કરે, હદથી બહાર �વચાર પણ કરે �યારે તેને �ા�ધ
થાય, �ોધ આવે એવો સંભવ છે. આવી દોડાદોડ નકામી
છે, �ુકસાન પણ કરે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२०-२-’४५

૨૦–ર–’૪૫

← ૧૯-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૦-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૧-૨-’૪૫ →

 

 आज पर्ातःकालके भजनमंे था, ईशव्र हमको कभी
नही ंभलूता, हम भलूते हंै वही सचच्ा दुःख ।

 

આજ ે �ાતઃકાળના ભજનમાં હ�ું કે ઈ�ર આપણને કદ�
�ૂલતો નથી. આપણે તેને �ૂલી જઈએ છ�એ એ જ ખ��
દઃુખ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२१-२-’४५

૨૧-૨-’૪૫

← ૨૦-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૧-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૨-૨-’૪૫ →

 

 जब ईशव्र नही ंबचाना चाहता, तब न धन बचायेगा,
न मात-िपता, न बडा डाक्टर  !  !  ! तब हमंे क्या
करना चािहये ?

 

�ારે ઈ�ર નથી બચાવવા માગતો �યારે નહ� ધન બચાવે,
નહ� માત�પતા બચાવે કે નહ� મોટો દા�તર બચાવે  !  !  !
�યારે આપણે �ું કર�ું જોઈએ ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२२-२-’४५

૨૨-૨-’૪૫

← ૨૧-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૨-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૩-૨-’૪૫ →

 

 हमारी गंदगी हमने जब नही ं िनकाली है, तब तक
पर्ारथ्ना करनेका हमंे कुछ हक़ है क्या ?

 

આપણે આપણી ગંદક� કાઢ� નથી �યાં �ુધી �ાથ�ના
કરવાનો આપણને હક છે ખરો ?

 

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


129

वरध्ा, २३-२-’४५

વધા�, ૨૩-ર-’૪૫

← ૨૨-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૩-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૪-૨-’૪૫ →

 

 माला लंे, उसे संतने िफराई है, वह तुलसी या सुखडकी
है, रदुर्ाक्ष हो, लेिकन फेरनेवाला यिद मालामंे ही
सरव्सव् है ऐसा मानता है तो उसे फंेक दे । यिद माला
उसको परमातम्ाके नज़दीक ले जाती है, अपने
करत्वय्मंे सावधान करती है, तो भले उसे िविधवत ्ले
और िफरावे ।

 

માળા લઈએ. તે સંતોએ ફેરવી છે, તે �ુલસી કે �ુખડની
છે, ��ા�ની હોય. પણ ફેરવનાર માને કે માળામાં જ
સવ��વ છે તો તે ફ�ક� દેવી જોઈએ. જો માળા તેને
પરમા�માની ન�ક લઈ જતી હોય, પોતાના કત��માં
સાવધાન કરતી હોય તો ભલે તેને �વ�ધ �માણે લે ને ફેરવે.
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२४-२-’४५

૨૪–૨-’૪૫

← ૨૩-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૪-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૫-૨-’૪૫ →

 

 हम हंै क्योिंक ईशव्र है । इसीसे हम देखते हंै िक
मनुषय्मातर्, जीवमातर् ईशव्रका अंश है ।

 

આપણે છ�એ કેમ કે ઈ�ર છે. આ પરથી જ આપણે જોઈ
શક�એ છ�એ કે મ�ુ�યમા�, �વમા� ઈ�રનો અંશ છે.
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२५-२-’४५

૨૫-૨-’૪૫

← ૨૪-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૫-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૬-૨-’૪૫ →

 

 नये करारमंे एक यह वाक्य है  : “तेरे िदलमंे न िचंता
रहे, न तु िकसीका भय रखे ।” यह वचन उसके िलए है
जो परमातम्ाको मानता है ।

 

નવા કરારમાં એક આ વા� છે  : “તારા મનમાં �ચ�તા ન
રહો, ન કોઈનો ભય રહો.” આ વચન પરમા�માને માનનારને
માટે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२६-२-’४५

૨૬-૨-’૪૫

← ૨૫-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૬-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૭-૨-’૪૫ →

 

  वही नया करार कहता है िक अगर ईशव्र हमंे
लालचमंे डालता है, तो उसमंेसे बच जानेका रासत्ा
भी वही बताता है । यह बात सही उनह्ोकें िलए है जो
अपने आप लालचमंे फँसते नही ं।

 

 
એ જ નવો કરાર કહે છે કે જ ેઈ�ર આપણને લાલચમાં
નાખે છે તો તેમાંથી બચી જવાનો ર�તો પણ તે જ બતાવે
છે. જઓે પોતાની મેળે લાલચમાં ફસાતા નથી તેમને માટે
જ આ વાત સાચી છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२७-२-’४५

ર૭-ર-’૪૫

← ૨૬-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૭-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૮-૨-’૪૫ →

 

 नामकी मिहमा िसरफ़् तुलसीदासजीने ही गाई है ऐसा
नही ंहै । बाईबलमंे मंै वही पाता हूँ । दसवंे रोमनकी १३
कलममंे कहते हंै, जो कोई ईशव्रका नाम लंेगे वे
मुक्त हो जायँगे ।

 

નામનો મ�હમા કેવળ �ુલસીદાસ�એ જ ગાયો છે એ�ંુ
નથી. બાઈબલમાં પણ હુ�  એ જ જો� છુ� . દસમા રોમનની
૧૩મી કલમમાં કહે છે જ ેકોઈ ઈ�ર�ંુ નામ લેશે તે �ુ��ત
પામશે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-२-’४५

૨૮-૨-’૪૫

← ૨૭-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૮-૨-’૪૫ 
ગાંધી�

૧-૩-’૪૫ →

 

 गुनाह िछपा नही ं रहता । वह मनुषय्के मुख पर
िलखा रहता है । उस शासत्र्को हम परेू तौरसे नहीं
जानते, लेिकन बात साफ़ है ।

 

�ુનો છૂપો નથી રહેતો. તે માણસના મોઢા પર લખેલો હોય
છે. એ શા� આપણે �ૂરે�ૂર� ર�તે �ણતા નથી, પણ એ
વાત �પ� છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१-३-’४५

૧-૩-’૪૫

← ૨૮-૨-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૨-૩-’૪૫ →

 

 आजकल बाईबलके िफ़करे पढ़ रहा हूँ । आज यह
देखता हूँ  : “शर्दध्ासे जो कुछ तुम माँगोगे, तुमहंे्
िमलेगा ।” (मैथयु् २१–२२)

 

આજકાલ બાઇબલના ફકરા વાં�ંુ છુ� . આજ ેઆ જોવામાં
આ�ંુ  : “��ા�ૂવ�ક જ ે કાંઈ માંગશો તે તમને મળશે.”
(મૅ��ુ ૨૧–૨૨)

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२-३-’४५

૨-૩-’૪૫

← ૧-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૩-૩-’૪૫ →

 

 ‘िनरब्लके बल राम’ के जैसा ही साम ३४–१८ मंे है ।
जो टूट गया है उसके नज़दीक परमातम्ा है ही, और
िजसको सचच्ा पशच्ातत्ाप हुआ है उसे बचा लेता है
।

 

‘िनरब्लके बल राम’ જ�ંુે વા� સામ ૩૪–૧૮માં છે. જે
ભાંગી પ�ો છે તેની ન�ક પરમા�મા છે જ, અને જનેે
સાચો પ�ા�ાપ થયો છે તેને બચાવી લે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३-३-’४५

૩-૩-’૪૫

← ૨-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૩-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૪-૩-’૪૫ →

 

 आइझाया ४१–१० मंे कहता है  : डरो नही,ं क्योिंक
परमातम्ा तुमह्ारे पास ही है ।

 

આઈઝાયા ૪૧–૧૦માં કહે છે : ડરો નહ�, કેમ કે પરમા�મા
તમાર� પાસે જ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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४-३-’४५

૪-૩-’૪૫

← ૩-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૪-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૫-૩-’૪૫ →

 

 एक ईशव्रमंे ही संपरूण् शक्ित है । इसिलए ईशव्रमंे
ही हमेशाके िलए िवशव्ास रखा जाय, इनस्ान पर
कभी नही ं। (आइझाया २६–४ से)

 

એક ઈ�રમાં જ સં�ૂણ� શ��ત છે. તેથી ઈ�ર પર જ
હ� મેશાં ભરોસો રાખવો, માણસ પર કદ� નહ�. (આઈઝાયા
૨૬–૪માંથી)

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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५-३-’४५

૫-૩-’૪૫

← ૪-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૫-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૬-૩-’૪૫ →

 

 पानीका सव्भाव नीचे जानेका है । इसी तरह दुरगु्ण
नीचे ले जाता है, इसिलए सहल होना चािहये ।
सदगु्ण ऊँचे ले जाता है, इसिलए मुशि्कल-सा
लगता है।

 

પાણીનો �વભાવ નીચાણ તરફ જવાનો છે. તે જ �માણે
દગુ�ણ નીચે લઈ �ય છે, એટલે એ સહે�ું હોય. સ� �ુણ
�ચે ચડાવે છે એટલે �ુ�કેલ હોય એમ લાગે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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६-३-’४५

૬-૩–’૪૫

← ૫-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૬-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૭-૩-’૪૫ →

 

 “मेरी कृपा तेरे िलए काफ़ी होनी चािहये, क्योिंक मेरा
बल दुरब्लतामंे ही परूण् होता है।” ( २ कोर : १२–९)

 

“માર� કૃપા તારે માટે �ૂરતી થવી જોઈએ, કારણ કે મા��
બળ દબુ�ળતામાં જ �ૂણ� થાય છે. ” (૨ કોર : ૧૨–૯)

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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७-३-’४५

૭-૩-’૪૫

← ૬-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૭-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૮-૩-’૪૫ →

 

 “ईशव्र हमारा आशर्य है, वही हमारा बल है और
वही आपति्तके समयमंे हमारी रक्षा करता है ।”
(साम ४६–१)

 

ઈ�ર આપણો આ�ય છે, એ જ આપ�ં બળ છે અને તે
જ આપ��ને વખતે આપણી ર�ા કરે છે.” (સામ ૪૬–૧)

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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८-३-’४५

૮-૩-’૪૫

← ૭-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૮-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૯-૩-’૪૫ →

 

 ईशव्रका कौल है  : मंै आज हूँ, कल था, भिवषय्मंे
हूँगा; मंै सब जगहमंे हूँ, सबमंे हूँ । इतना जानते हुए
भी हम ईशव्रसे दरू भागते हंै और [ जो ] िवनाशी
अपरूण् है उसका सहारा ढंूढ़ते हंै और दुःखी होते हंै ।
इससे अिधक आश़च्रय् िकसीमंे है ?

 

ઈ�રનો કોલ છે  : હુ�  આજ ે છુ� , કાલે હતો, ભ�વ�યમાં
હોઈશ; હુ�  સવ� ઠેકાણે છુ� , સવ�માં છુ� . આટ�ું �ણતાં છતાં
પણ આપણે ઈ�રથી દૂર ભાગીએ છ�એ અને જ ેનાશવંત
ને અ�ૂણ� છે તેનો આ�ય શોધીએ છ�એ ને દઃુખી થઈએ
છ�એ. આથી મોટુ�  આ�ય� બીજુ�  ક�ું ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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९-३-’४५

૯-૩-’૪૫

← ૮-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૯-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૦-૩-’૪૫ →

 

 परूव् पशि्चममंे भेद न करंे । हरेक वसतु् कहीकंी हो,
उसकी तुलना गुण-दोष पर करंे तब ही शुदध् नय्ाय
कर सकते हंै ।

 

�ૂવ� પ��મમાં ભેદ ન કર�એ. દરેક વ��ુની �ુલના, તે ગમે
�યાંની હાય તોપણ, તેના �ુણદોષ પર કર�એ. તો જ �ુ�
�યાય તોળ� શક�એ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१०-३-’४५

૧૦-૩-’૪૫

← ૯-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૦-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૧-૩-’૪૫ →

 

 पाप-पुणय्, सुख-दुःख क्यो ं? ईशव्र होते हुए ईशव्र
वय्क्ित नही ं है । वह िनयम है, िनयंता भी । इसका
अरथ् हुआ िक मनुषय् करम्का भोग बनता है ।
सतक्रम्से चढ़ता है, दुषक्रम्से पड़ता है ।

 

પાપ-�ુ�ય, �ુખ-દઃુખ શા માટે ? ઈ�ર છે પણ તે ���ત
નથી. તે �નયમ છે, �નયંતા પણ છે. આનો અથ� એ થયો કે
મ�ુ�ય કમ�નો ભોગ બને છે. તે સ�કમ�થી ચડ ેછે, દ�ુકમ�થી
પડ ેછે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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११-३-’४५

૧૧-૩-’૪૫

← ૧૦-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૧-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૨-૩-’૪૫ →

 

 समाजकी सचच्ी सेवा वह है िजससे समाज, मानी सब
लोग, ऊँचे चढे़ । समाज देखकर ही मनुषय् कह
सकता है, अमुक समाज कैसे ऊँचे चढे़ ।

 

જ ે વડ ે સમાજ એટલે કે સૌ લોકો �ચે ચડ ે તે સાચી
સમાજસેવા છે, અ�ુક સમાજ કઈ ર�તે �ચે ચડ ેતે માણસ
સમાજ જોઈને જ કહ� શકે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


146

१२-३-’४५

૧૨-૭-’૪૫

← ૧૧-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૨-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૩-૩-’૪૫ →

 

 मनुषय् जानता है िक जब मरनेके नज़दीक पहँुचता है
िसवाय ईशव्रके कोई सहारा नही ं है, तो भी रामनाम
लेते िहचिकचाहट होती है। ऐसे क्यो ं?

 

માણસ �ણે છે કે તે મરણ સમીપ પહ�ચે છે �યારે તેને
માટે ઈ�ર �સવાય બીજો કશો આધાર નથી, તેમ છતાં તે
રામનામ લેતાં અચકાય છે. એમ કેમ ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१३-३-’४५

૧૩-૩-’૪૫

← ૧૨-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૩-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૪-૩-’૪૫ →

 

 अिहंसाके मारफ्त सव्तंतर्ता पानेका एक ही मारग्
है : मर कर जीते हंै, मार कर कभी नही ं।

 

અ�હ�સા મારફતે �વતં�તા મેળવવાનો એક જ માગ� છે.
મર�ને �વીએ, માર�ને કદ� નહ�.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१४-३-’४५

૧૪-૩-’૪૫

← ૧૩-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૪-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૫-૩-’૪૫ →

 

 मरंे कैसे  ? आतम्हतय्ा करके  ? कभी नही ं ।
आवशय्कता पर मरनेकी तैयारी रखकर मरंे तब तो
िजंदा रहनेके िलए मरंे ।

 

કેવી ર�તે મર�એ ? આ�મહ�યા કર�ને  ? કદ� નહ�. જ�ર
પડતાં મરવાની તૈયાર� રાખીને મર�એ તો તો �વતા રહેવા
માટે મર�એ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१५-३-’४५

૧૫-૩-’૪૫

← ૧૪-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૫-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૬-૩-’૪૫ →

 

 धैरय्से, शांितसे क्या क्या नही ंहो सकता है ! उसका
तजरब्ा जो लेना चाहंे उनको रोज़ िमल सकता है ।

 

ધૈય�થી, શાં�તથી �ું નથી થઈ શક�ું  ! એનો અ�ુભવ જે
લેવા માગે તેને રોજ મળ� શકે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१६-३-’४५

૧૬-૩-’૪૫

← ૧૫-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૬-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૭-૩-’૪૫ →

 

 िक़सम्त और पुरषुारथ्का झगड़ा रोज़ चलता है । हम
पुरषुारथ् करते रहंे और पिरणाम ईशव्र पर छोडंे़ ।

 

ભા�ય અને �ુ�ષાથ�નો ઝઘડો રોજ ચા�યા કરે છે. આપણે
�ુ�ષાથ� કયા� કર�એ અને પ�રણામ ઈ�ર પર છોડ�એ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१७-३-’४५

૧૭-૩-’૪૫

← ૧૬-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૭-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૮-૩-’૪૫ →

 

 िक़सम्त पर न सब छोडंे़, न पुरषुारथ्का फांका करंे ।
िक़सम्त चलती रहेगी । हम देखंे कहाँ दखल दे सकते
हंै, देना फ़रज् होता है, पिरणाम कुछ भी हो |

 

બ�ંુ ભા�ય પર ન છોડ� દઈએ અને �ુ�ષાથ�નો ફાંકો પણ
ન રાખીએ. ભા�ય ચા�યાં કરશે. આપણે જોવા�ંુ એ છે કે
તેને આપણે કેટ�ંુ વાળ� શક�એ છ�એ. એમ કરવાની
આપણી ફરજ છે, પ�રણામ ભલે ગમે તે આવે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१८-३-’४५

૧૮-૩-’૪૫

← ૧૭-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૮-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૯-૩-’૪૫ →

 

 दुःखद बात तो यह है िक हम जानते हंै क्या करना,
लेिकन उसे हम कर नही ंपाते । इसका उतत्र हरेक
मनुषय् अपने िलए दे ।

 

દઃુખદ વ��ુ તો એ છે કે �ંુ કર�ું તે �ણવા છતાં આપણે
તે કર� શકતા નથી. આનો ઉ�ર દરેક પોતપોતાની મેળે
આપે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१९-३-’४५

૧૯-૩-’૪૫

← ૧૮-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૯-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૦-૩-’૪૫ →

 

 पर्ितक्षण अनुभव लेता हूँ िक मौन सरव्ोतत्म
भाषण है । अगर बोलना ही चािहये तो कमसे कम
बोलो । एक शबद्से चले तो दो नही ं।

 

હુ�  ��યેક �ણે અ�ુભ�ું છુ�  કે મૌન એ સવ��મ ભાષણ છે.
બોલ�ંુ જ પડ ે તો ઓછામાં ઓછુ�  બોલો. એક શ�થી
ચાલે તો બે ન બોલો.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२०-३-’४५

૨૦-૩-’૪૫

← ૧૯-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૦-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૧-૩-’૪૫ →

 

 छोटी २ बातंे जब हलाक करंे तब समझना िक कहाँ भी
आसक्ित है। उसे ढँूढ़ो और िनकालो। बड़ी बातोमंें हम
सीधे रहते हंै ऐसा मानना भर्म है । बड़ी बातोमंें हम
मजबरू होते है । उसका नाम सीधापन नही ंहै |

 

નાની નાની બાબતો હેરાન કરે �યારે સમજ�ંુ કે �ાંક
આસ��ત રહેલી છે. તેને શોધી કાઢ�ને દૂર કરો. મોટ�
બાબતોમાં આપણે સીધા ચાલીએ છ�એ એમ માન�ંુ એ
�મ છે. મોટ� બાબતોમાં આપણે લાચાર હોઈએ છ�એ. એ
સીધાપ�ં ન કહેવાય.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२१-३-’४५

૨૧-૩-’૪૫

← ૨૦-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૧-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૨-૩-’૪૫ →

 

 ऐसे मौक़े पर याद रखनेका शल्ोक यह है  :
मातर्ासप्रश् आते हंै जाते हंै, उसे सहन करो ।

 

એવે �સંગે યાદ રાખવાનો �ેાક આ છે  : ઇ���યોના
�વષયો જોડનેા �પશ� આવે છે ને �ય છે, તેમને સહન કર.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२२-३-’४५

૨૨-૩-’૪પ

← ૨૧-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૨-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૩-૩-’૪૫ →

 

 जो कुछ करंे, सुवय्वसि्थत करंे या न करंे । इसका
पर्तय्क्ष दरश्न िनतय् होता है। आज खबू हुआ ।
बा की ितिथ थी । गीता-पारायण था । उसमंे कुछ भी
रस नही ंथा ।

 

જ ે ક�ઈ કર�એ તે �ુ�વ��ત કર�એ અથવા ન કર�એ.
આ�ંુ ��ય� દશ�ન રોજ થાય છે. આજ ે સાર� પેઠે થ�ું.
બાની �ુ�ય�ત�થ હતી. ગીતાપારાયણ ચાલ�ંુ હ�ું. પણ
તેમાં કશોયે રસ નહોતો.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२३-३-’४५

૨૩-૩-’૪૫

← ૨૨-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૩-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૪-૩-’૪૫ →

 

 ग़लती ग़लती िमटती है जब दुरसत्ी कर लेते हंै ।
ग़लती जब दबा देते हंै, तब फोड़ाके जैसी फूटती है
और भयंकर सव्रपू लेती है ।

 

�ૂલને �ુધાર� લઈએ એટલે �ૂલ મટ� �ય છે. પણ �ૂલ
દબાવી દઈએ છ�એ �યારે તે �ૂમડાની પેઠે ��ટે છે અને
ભયંકર �વ�પ લે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२४-३-’४५

૨૪-૩-’૪૫

← ૨૩-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૪-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૫-૩-’૪૫ →

 

 आतम्ाको पहचाननेसे, उसका धय्ान धरनेसे और
उसके गुणोकंा अनुसरण करनेसे मनुषय् ऊँचे जाता है ।
उलटा करनेसे नीचे जाता है ।

 

આ�માને ઓળખવાથી, તે�ંુ �યાન ધરવાથી અને તેના
�ુણોને અ�ુસરવાથી માણસ �ચે ચડ ે છે. એથી ઊલટુ�
કરવાથી નીચે પડ ેછે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२५-३-’४५

૨૫-૩-’૪૫

← ૨૪-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૫-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૬-૩-’૪૫ →

 

  धैरय् िकसे कहंे ? शंकराचारय् कहते हंै : एक सुली —
घासकी — लो, समुदर् िकनारे बैठो और सुली पर
पानीका बंुद लो । अगर धैरय् होगा और नज़दीकमंे
ऐसी खाई है िजसमंे बंुद सुरक्िषत रह सकता है, तो
कालवशात ्समुदर् खाली होगा। यह क़रीब २ परूण्
धैरय्का दृषट्ांत है ।

 

ધૈય� કોને કહેવાય ? શંકરાચાય� કહે છે : ઘાસની એક સળ�
લઈને સ�ુ��કનારે બેસો ને સળ� પર પાણી�ંુ એક એક ટ��ંુ
લો. ધૈય� હશે અને ન�કમાં ટ�પાં સચવાઈ રહે એવી ખાઈ
હશે તો કાળે કર�ને સ�ુ� ખાલી થશે. આ લગભગ �ૂણ�
ધૈય��ંુ ��ાંત છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२६-३-’४५

૨૬-૩-’૪૫

← ૨૫-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૬-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૭-૩-’૪૫ →

 

 िजसको इतना धैरय् नही ं है, वह अिहंसा-पालन नहीं
कर सकता है ।

 

જનેામાં આટ�ંુ ધૈય� નથી તે અ�હ�સા ન પાળ� શકે.
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२७-३-’४५

૨૭-૩-’૪૫

← ૨૬-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૭-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૮-૩-’૪૫ →

 

 साँप और मनुषय्मंे क्या फ़रक ? देखने मंे साँप पेटके
बल चलता है, मनुषय् पैरो ंपर टटार रहकर चलता है।
लेिकन यह देखाव है । जो मनुषय् मनसे पेटके बल
चलता है, उसका क्या ?

 

સાપ અને માણસમાં શો ફેર ? સાપ પેટે ચાલે છે, માણસ
પગ પર ટટાર રહ�ને ચાલે છે. પણ આ દેખાવ છે. જે
માણસ મનથી પેટે ચાલે છે તે�ંુ �ંુ ?
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२८-३-’४५

ર૮-૩-’૪૫

← ૨૭-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૮-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૨૯-૩-’૪૫ →

 

 पर्ितिदन मौनका महतत्व् मंै देखता हूँ । सबके िलए
अचछ्ा है, लेिकन जो कामोमंें डूबा रहता है उसके
िलए तो मौन सुवरण् है ।

 

મૌન�ંુ મહ�વ હુ�  દરરોજ જો� છુ� . મૌન સૌને માટે સા��  છે.
પણ જ ેકામમાં ડૂબેલા રહે છે તેને માટે તો મૌન સોના જ�ેું
છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२९-३-’४५

૨૯-૩-’૪૫

← ૨૮-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨૯-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૩૦-૩-’૪૫ →

 

 “उतावला सो बह्ावरा, धीरा सो गंभीरा । पर्ितक्षण
इसका सतय् देखा जाता है ।

 

“ઉતાવળા સો બાવરા ધીરા સો ગંભીર.” — એ કહેવત�ંુ
સ�ય �ણે �ણે જોવામાં આવે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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िलखा :३-४-’४५ ३०-३-’४५

લ�ંુ : ૩-૪-’૪૫ ૩૦-૩-’૪૫

← ૨૯-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૩૦-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૩૧-૩-’૪૫ →

 

 िनयमका छटू जाना कैसा खतरनाक है । मंुबई आया
और रोज़ िलखना छटूा ।

 

�નયમ �ૂટે એ કે�ું જોખમકારક છે ! �ુંબઈ આ�ો ને રોજ
લખવા�ંુ છૂટ� ગ�ું.

 

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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िलखा : ३-४-’४५ ३१-३-’४५

લ�ંુ : ૩-૪-’૪૫ ૩૧-૩-’૪૫

← ૩૦-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૩૧-૩-’૪૫ 
ગાંધી�

૧-૪-’૪૫ →

 

 बगैर िनयमके एक भी काम नही ंबनता । िनयम एक
क्षणके िलए टूट जाय, तो सरूय्मंडल सारा असत्-
वय्सत् हो जायगा ।

 

�નયમ વગર એક પણ કામ ન ચાલે. એક �ણ માટે પણ
�નયમ �ૂટે તો આ�ું �ૂય�મંડળ અ�ત��ત થઈ �ય.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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िलखा : ३-४-’४५ १-४-’४५

લ�ંુ : ૩-૪-’૪૫ ૧-૪-’૪૫

← ૩૧-૩-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૨-૪-’૪૫ →

 

 यह बात छोटे मोटे सबके िलए है ऐसा सोचकर हम
सीखंे और चलंे, या िजंदा होते हुए भी मरंे ।

 

આ વ��ુ નાના મોટા સૌને માટે છે એમ �વચાર�ને આપણે
શીખીએ ને તે �માણે ચાલીએ, નહ� તો �વતા છતાં
�ૂએલા છ�એ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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िलखा : ३-४-’४५ २-४-’४५

લ�ંુ : ૩-૪-’૪૫ ૨-૪-’૪૫

← ૧-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૨-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૩-૪-’૪૫ →

 

 बग़ैर जररूतके हाजत बढ़ाना पाप-सा लगता है ।

 

વગર જ�રે હાજતો વધારવી એ પાપ જ�ંુે લાગે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३-४-’४५

૩-૪-’૪૫

← ૧-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૩-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૪-૪-’૪૫ →

 

 आजका िदन फाँसीवालोकंो बचानेके िलए हड़तालका
है । अगर लोग मातर् समझ-बझू कर आजका कारय्
करंे, तो अिहंसाके मारग्मंे हमने बड़ा काम िकया होगा
।

 

આજનો �દવસ ફાંસીની સ�વાળાઓને બચાવવા માટે
રાખેલી હડતાલનો છે. જો લોકો જોઈ �વચાર�ને જ આજ�ું
કાય� કરશે, તો અ�હ�સાના માગ�માં આપણે ઘ�ં કામ ક�ુ�
ગણાશે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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४-४-’४५

૪–૪-’૪૫

← ૩-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૪-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૫-૪-’૪૫ →

 

 मनुषय् जानता है क्या करना, लेिकन जानता है वह
करता नही ं। उसका क्या कारण ?

 

�ું કર�ું તે માણસ �ણે છે, પણ �ણે છે તે કરતો નથી.
તે�ંુ �ું કારણ ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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५-४-’४५

૫-૪-’૪૫

← ૪-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૫-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૬-૪-’૪૫ →

 

 अगर हम बाहरके मानिसक वायुमंडलके असर नीचे
आवंे, तो हमारा नाश ही है। चीमरूवाले क़ैिदयोकें
बारेमंे पर्ितिदन वायुमंडल बदलता ही रहता है । हम
करत्वय्-पालन करंे और अनासक्त रहंे |

 

આપણા પર બહારના માન�સક વાતાવરણની અસર થઈ
તો આપણો નાશ જ છે. ચી�ૂરવાળા કેદ�ઓની બાબતમાં
વાતાવરણ રોજ બદલા�ંુ રહે છે. આપણે કત��પાલન
કર�એ અને અનાસ�ત રહ�એ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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६-४-’४५

૬-૪-’૪૫

← ૫-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૬-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૭-૪-’૪૫ →

 

 सीधी बातको भी मनुषय् टेड़ी समझे, उसे सहन करने
मंे िकतनी भारी अिहंसा चािहये ।

 

સીધી વાતને પણ જ ે માણસ આડ� સમજ,ે તેને સહન
કરવામાં કેટલી ભારે અ�હ�સા જોઈએ !

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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७-४-’४५

૭-૪-’૪૫

← ૬-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૭-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૮-૪-’૪૫ →

 

 शरीरको बचानेके िलए बहुत उदय्म करता हूँ ।
आतम्ाको पहचाननेके िलए इतना करता हूँ क्या ?

 

શર�રને બચાવવા માટે ઘણો ઉ�મ ક��  છુ� , આ�માને
ઓળખવા એટલે ક��  છુ�  ખરો ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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८-४-’४५

૮-૪-’૪૫

← ૭-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૮-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૯-૪-’૪૫ →

 

 गैर-समझतूीसे मंै गुसस्ा करता हूँ, रोता हूँ, हँसता हूँ,
रहम खाता हूँ । यह सब छोड़ कर, धीरज रख कर,
गैर-समझतूी िमटाना ही एक मेरा धरम् नही ंहै क्या ?

 

ગેરસમજૂતીથી હુ�  �ુ�સે થા� છુ� , રો� છુ� , હ�ંુ છુ� , દયા
ખા� છુ� . આ બ�ું છોડ�, ધીરજ રાખીને ગેરસમજૂતી દૂર
કરવી એ જ એક મારો ધમ� નથી ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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९-४-’४५

૯-૪-’૪૫

← ૮-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૯-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૦-૪-’૪૫ →

 

   हम क्या मानंे ? हमारी तारीफ़, हमारी िनंदा ? दोनों
ग़लत हो सकते हंै । तब हमारा इनसाफ़ हम ही करंे ?
इसमंे भी तो काफ़ी ग़लती पाई जाती है। हम कैसे हंै
सो तो ईशव्र ही जानता है, लेिकन वह तो हमंे कहता
नही ंहै । अचछ्ा तो यह है िक हम अपने बारेमंे कुछ
जानंे नही,ं मानंे नही ं । जैसे हंै वैसे हंै । जाननेसे और
माननेसे हमंे कुछ फ़ायदा नही ंपहँुचता । हमारा धरम्-
पालन ही सचच्ी बात है ।

 

આપણે �ું માન�ું  ? આપણી �શંસા કે આપણી �ન�દા  ?
બંને ખોટ� હોઈ શકે. �યારે આપણો ઈ�સાફ આપણે જ
કર�એ ? એમાં પણ ઘણી �ૂલો જોવામાં આવે છે. આપણે
કેવા છ�એ એ તો એક ઈ�ર જ �ણે છે, પણ તે તો
આપણને કહેતો નથી. એટલે સા��  તો એ છે કે આપણે
આપણે �વષે ક�ઈ �ણીએ નહ�, માનીએ નહ�. જવેા  છ�એ
તેવા છ�એ. �ણવાથી ને માનવાથી આપણને કશો લાભ
નથી થતો. ખર� �ુ�ાની વાત આપ�ં ધમ�પાલન છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१०-४-’४५

૧૦-૪-’૪૫

← ૯-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૦-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૧-૪-’૪૫ →

 

 अंधा वह नही ंिजसकी आँख फूट गई है । अंधा वह है
जो अपने दोष ढाँकता है ।

 

જનેી આંખ ��ટ� ગઈ છે તે આંધળો નથી પણ જ ેપોતાના
દોષ ઢાંકે છે તે આંધળો છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


176

११-४-’४५

૧૧-૪-’૪૫

← ૧૦-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૧-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૨-૪-’૪૫ →

 

 मनुषय्की शांितकी कसौटी समाजमंे ही हो सकती है,
िहमालयकी टोच पर नही ं।

 

માણસની શાં�તની કસોટ� સમાજમાં જ થાય, �હમાલયની
ટોચ પર નહ�.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


177

११-४-’४५

૧૧-૪-’૪૫

← ૧૧-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૨-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૩-૪-’૪૫ →

 

 मनुषय्की शांितकी कसौटी समाजमंे ही हो सकती है,
िहमालयकी टोच पर नही ं।

 

માણસની શાં�તની કસોટ� સમાજમાં જ થાય, �હમાલયની
ટોચ પર નહ�.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


178

िलखा : १५-४-’४५ १२-४-’४५

લ�ંુ : ૧૫-૪-’૪૫ ૧૨-૪-’૪૫

← ૧૨-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૩-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૪-૪-’૪૫ →

 

 आदरश् एक वसतु् है, उसका पालन िबलकुल दसूरी
वसतु् है ।

 

આદશ� એક વ��ુ છે, તે�ંુ પાલન એ જુદ� જ વ��ુ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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िलखा : १५-४-’४५ १४-४-’४५

લ�ંુ : ૧૫-૪-’૪૫ ૧૪-૪-’૪૫

← ૧૩-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૪-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૫-૪-’૪૫ →

 

 मेरे पास आदरश् है, ऐसा तब ही कहा जाय जब मंै
उसे पहँुचनेकी कोिशश करता हूँ ।

 

મારે અ�ુક આદશ� છે એમ હુ�  તો જ કહ� શકુ�  જો હુ�  એ
આદશ�ને પહ�ચવાનો �ય�ન કરતો હો�.
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१५-४-’४५

૧૫-૪-’૪૫

← ૧૪-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૫-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૬-૪-’૪૫ →

 

 हम कोिशशसे संतुषट् रहंे, बशरते् िक कोिशश सही
और यथाशक्ित हो । पिरणाम िसरफ़् कोिशश पर
िनरभ्र नही ंरहता । और चीजंे होती हंै िजन पर हमारा
कोई अंकुश नही ंहोता ।

 

સાચો અને યથાશ��ત �ય�ન થતો હોય તો �ય�નથી
આપણે સંતોષ માનીએ. પ�રણામ કેવળ �ય�ન પર આધાર
નથી રાખ�ંુ, બી� પણ કેટલીક વ��ુઓ હોય છે જમેના
પર આપણો અંકુશ નથી હોતો.
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१६-४-’४५

૧૬-૪-’૪૫

← ૧૫-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૬-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૭-૪-’૪૫ →

 

  सही कोिशश िकसे कहंे  ? एक बात यह है िक सही
कोिशशसे बहुत वक़्त हमंे इचि्छत फल िमलता है ।
इसिलए फलसे ही कहा जाता है कोिशश सही थी ।
लेिकन अनुभवसे मालमू होता है ऐसे हमेशा नहीं
बनता । सही कोिशश यह है िक साधनकी योगय्ताके
बारेमंे िनशच्य है और िवपरीत फल देखने पर भी
साधन बदलता नही,ं न उदय्म बदलता है या कम
होता है |

 

સાચો �ય�ન કોને કહેવાય  ? એક વાત એ છે કે સાચા
�ય�નથી ઘણી વાર આપણને ઇ��છત ફળ મળે છે. એટલે
ફળ પરથી જ કહેવામાં આવે છે કે �ય�ન સાચો હતો. પણ
અ�ુભવથી જણાય છે કે હ�મેશાં એમ નથી બન�ંુ. સાધનની
યો�યતા �વષે �ન�ય હોય, �વપર�ત ફળ જોઈને પણ
સાધન બદલાય નહ�, તથા �ય�ન બદલાય નહ� કે ઓછો
થાય નહ� �યારે તે સાચો �ય�ન કહેવાય.
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१७-४-’४५

૧૭-૪-’૪૫

← ૧૬-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૭-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૮-૪-’૪૫ →

 

  यथाशक्ित िकसे कहंे  ? िजससे मनुषय् अपनी सब
शक्ित बग़ैर संकोचके खरच् करता है । ऐसे शुभ
पर्यतन्मंे सफलता पर्ायः होती है ।

 

યથાશ��ત કોને કહેવાય  ? પોતાની બધી શ��ત જરાય
સંકોચ વગર વાપરવી તે. એવા �ુભ �ય�નમાં ઘ�ં કર�ને
સફળતા મળે છે.
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१८-४-’४५

૧૮-૪-’૪૫

← ૧૭-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૮-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

૧૯-૪-’૪૫ →

 

  मनुषय् अपने िनरण्य निहंवत ्पर्माणको आधारभतू
करके करता है और उसी पर चलता है । ऐसी हालतमंे
अचछ्ा है िक जहाँ तक बन सके कुछ िनरण्य करना
नही ं और पिरणामके बारेमंे तटसथ् रहना । िनरण्य
करनेका धरम् बन जाता है, तब परूी सावधानी रखकर
ही िनरण्य करना और िनडरतासे अमल करना ।

 

માણસ પોતાના �નણ�યો નહ� જવેા �માણને આધારે કરે છે
અને તે �માણે ચાલે છે. એવી ���તમાં બનતા �ુધી ક�ઈ
�નણ�ય ન કરવો અને પ�રણામની બાબતમાં તટ� રહે�ું એ
સા�� . �નણ�ય કરવાનો ધમ� થઈ પડ ે તો �ૂરે�ૂર� સાવધાની
રાખીને જ �નણ�ય કરવો અને તેનો નીડરતાથી અમલ કરવો.
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१९-४-’४५

૧૯-૪-’૪પ

← ૧૮-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 

૧૯-૪-’૪૫ 
ગાંધી�

पिरिशषट्-१ →

 

  असंगत ऐसी मोटी वसतु् छोटी लगती है, और
सुसंगत जैसी सबसे छोटी वसतु्का इतना ही सथ्ान है
जैसा मोटीका ।

 

અસંગત એવી મોટ� વ��ુ નાની લાગે છે અને નાનામાં નાની
�ુસંગત વ��ુ�ંુ �ાન મોટ� વ��ુ જટે�ું જ છે.
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← ૧૯-૪-’૪૫
�ન�ય મનન 
पिरिशषट्-१ 

ગાંધી�
पिरिशषट्-२ →

 

 

पिरिशषट्-१

 

वृक्षनसे मत ले, मन त ूवृक्षनसे मत ले ।  
 
काटे वाको क्रोध न करही,ं 
 िसंचत न करिहं नेह  ॥ वृक्षन० ॥ 
 
धपू सहत अपने िसर ऊपर, 
 औरको छाँह करेत । 
 
जो वाहीको पथर चलावे, 
 ताहीको फल देत  ॥ वृक्षन० ॥ 
 
धनय् धनय् ये पर-उपकारी, 
 वृथा मनुजकी देह । 
 
सरूदास पर्भु कहँ लिग बरनौं , 
 हिरजनकी मत ले  ॥ वृक्षन० ॥
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← पिरिशषट्-१
�ન�ય મનન 
पिरिशषट्-२ 

ગાંધી�
पिरिशषट्-३ →

 

 

पिरिशषट्-२

 

अब हौं  कासो ंबैर करौं  ?  

कहत पुकारत पर्भु िनज मुखते । 
“घट घट हौं  िबहरौं ”  ॥धर्वु ॥  

आपु समान सबै जग लेखौं  । 
भक्तन अिधक डरौं  ॥  

शर्ीहिरदास कृपाते हिरकी । 
िनत िनरभ्य िवचरौं  ॥ १ ॥
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← पिरिशषट्-२
�ન�ય મનન 
पिरिशषट्-३ 

ગાંધી�

અ�ય ઉપયોગી
�ુ�તકો →

 

 

पिरिशषट्-२

 

अब हौं  कासो ंबैर करौं  ?  

कहत पुकारत पर्भु िनज मुखते । 
“घट घट हौं  िबहरौं ”  ॥धर्वु ॥  

आपु समान सबै जग लेखौं  । 
भक्तन अिधक डरौं  ॥  

शर्ीहिरदास कृपाते हिरकी । 
िनत िनरभ्य िवचरौं  ॥ १ ॥
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